




zenei Tehetséggondozó és Képző Köz-
pont is a ázban működik. 

A Tatai end-ház Kft. célja, hogy a 
endházat olyan közösségi, oktatási és 

kulturális központtá alakítsa, amely tisz-
teli és megbecsüli a múlt értékeit, a áz 
alapítóinak szellemiségét, ugyanakkor 
megfelel a jelen kihívásainak és gyarapít-
ja a jövő nemzedékének tudását. 

2018 őszétől ebben a szellemi műhely-
ben folytatja munkáját a Tatai atrióta 
közéleti magazin is, amely hasonló céllal 
jött létre négy évvel ezelőtt, azért, hogy 
megismertesse a múlt és a jelen értékeit, 
erősítse a tataiság érzését a településen 
élőkben és az innen elszármazottak-
ban, bemutassa a város sokszínűségét, 
gazdagságát, történetét, hagyományát, 
természeti kincseit, örökségét, tudását, 
szülöttjeit, polgárait, fejlesztéseit, újdon-
ságait. 

mmáron közös a küldetésünk a Tatai 
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A Tatai Patrióta közéleti magazin 
hasábjain négy esztendeje gyűlnek a 
tatai kincsekről  helyi értékekről ta-
n skodó rások  melyeket nehéz len-
ne egyetlen oldalban összegezni. 

Kedves lvasó, 
ki kezében tartja most a Tatai atrió-

ta közéleti magazin negyedik évének téli 
számát, bizonyára sok emléket fel tud so-
rolni az elmúlt évekből

Emlékszik hiteles emberekről szóló 
cikkekre, eseményekre, fejlesztésekre, 
történelmi és művészeti témákra, gasz- 
tronómiára, ünnepi pillanatokat feleleve-
nítő írásokra. 

Köszöntőmben – az emlékek mellett 
– szeretettel meghívom nt egy különle-
ges utazásra, mely a jelenben kezdődve 
vissza-visszatekint a múltra, mert onnan 
gyökerezik.

2018. augusztus 1 -én Tata áros 
nkormányzata megalapította a Tatai 
end-ház Kft.-t. Az idei ősztől lapunk új 

kiadója lett városunk leg iatalabb gazda-
sági társasága.  A céget Tata áros nkor-
mányzata azzal a céllal alapította, hogy a 
volt iarista endházban zajló oktatási, 
kulturális munkát összefogja, és az épü-
letet üzemeltesse. 

Az egykori iarista endházban 201 -
ben létrejött a Tatai Közösségi elsőok-
tatási Képzési Központ, amelynek kö-
szönhetően városunk bekapcsolódott a 
magyar felsőoktatásba. dén ősszel már 
a második tanévet kezdte meg itt a Sop-
roni Egyetem enedek Elek edagógia 
Kar secsemő- és kisgyermeknevelő A 
képzése. 

A 201 . év a számok játéka : 
- a piarista rend alapítójának, Kalazanci 
Szent ózsef születésének 460. évfordu-
lója, 
- a piarista rend alapításának 400. évfor-
dulója, 
- Kalazanci Szent ózsef szentté avatásá-
nak 2 0. évfordulója. 

s ebben az évben vált a tatai endház 
egy kisebb része alkalmassá arra, hogy 
újra a tanítást és embernevelést szolgál-
ja. jra szakmai munka költözött a falak 
közé, hiszen egyetemi képzések, tovább-
képzések, műhelyfoglalkozások indultak 
a ellner akab által tervezett épületben. 

A Tatai Közösségi elsőoktatási Kép-
zési Központ mellett a volt iarista 

endház ad otthont a Magyary oltán 
Népfőiskolai Társaságnak, a salád és 
Karrier NT-nak, a Mecénás Közalapít-
ványnak, a Lentulay Alapítványnak és a 

igitális ólét ontnak is. Sikeres pályá-
zatnak köszönhetően  várhatóan 201 . 
szeptembertől  a eron Music Könnyű- 

Rend van a Földön, ha égen csillag ragyog,
hogyha Hold sugarát szórják az angyalok,

hogyha éjsötétben Égi Fény világít,
s hogyha a szóbeszéd számít és nem ámít.

Földön akkor van rend, hogyha az emberek
szavakat homályba sohasem rejtenek,

ha a gondolat is virágként kinyílik,
s ha sötét árny mögé soha el nem bújik.

Rend van a Földön, ha fa levele libben,
s engedi napsugárt, hogy ránk letekintsen,

érezzük Földanya szíve dobbanását,
de nem látjuk ember fájó zokogását.

end-ház Kft.-vel, hogy közéleti maga-
zinunk mindenkinek továbbra is minő-
séget, hagyományt, tudást, lehetőséget, 
értéket, lokálpatriotizmust jelentsen. 

tazásunk, életünk múlt és jelen örök 
körforgásában zajlik, s ahogy a zenében 
a hangoknak és a szüneteknek értelme és 
jelentősége van, éppen úgy értelme van 
életünkben minden eseménynek, min-
den találkozásnak, minden beszélgetés-
nek és elcsendesülésnek

nnep közeleg  Legyen áldott, hogy 
örömöt és békességet hozzon  Legyen ál-
dott, hogy újra tudjunk kezdeni, tervezni, 
szépet és jót, hitet és szeretetet őrizni és 
tovább adni

Acsainé ávid gnes, 

a Tatai Rend-ház ft. ügyvezetője

Rend akkor van Földön, ha könnyt sosem látunk,
s ha szándékkal soha senkinek sem ártunk,

hogyha emberszív tele energiával,
s ha szó Istenhez szól szívbéli imával.

Rend csupán akkor van, ha mind érezzük azt,
hogy Isten léből hullik reánk malaszt,

hogyha szemtől szembe bátran néz az ember,
s ahova félelem beférkőzni nem mer.

Minden rendben van, ha kezünk Isten fogja,
s nem vagyunk semmilyen félelemnek foglya,

hogyha kék égen nem cikáznak villámok,
hogyha emberszájból nem szállnak az átkok.

Szívünkben rend honol, ha Tejúton járunk,
ahol már csak Isten szép szavára várunk,

ha magához ölel, mint édes gyermekét,
s issza minden sejtünk fényét s szeretetét. 

/Schmidt Károly Imre/
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tata elnyerte a ra sari 
v r s c et
Ramsari áros c mmel  
t ntették ki atát a izes  
élő elyek é elmé en oly  
tatott te ékenységéért ok  
tó er égén a Ramsari  

gyezményt alá ró orszá
gok rész ételé el za ló  

a i ilágkon erencián.

A 20. század közepén gyors romlásnak 
indultak az addig érintetlen vizes élőhe-
lyek. 1 1-ben a vízimadarak pusztulá-
sáért aggódó tizennyolc ország képvi-
selője nemzetközi egyezményt írt alá az 
iráni amsarban, hogy elősegítsék ezen 
élőhelyek megőrzését, és megalapozzák 
a védelmükhöz szükséges jogi és intéz-
ményi keretet. Az egyezmény azóta a 
világ egyik legdinamikusabban fejlődő 
összefogása, ma már százhetven ország 
a tagja, ezenkívül számos partnerszer-
vezettel rendelkezik. A csatlakozó or-
szágok eredetileg a rohamosan csök-
kenő vízimadár-állománynak kívántak 
védelmet biztosítani, ma már az egész 

ökológiai rendszer őrzésén dolgoznak. 
A ramsari listán, vagyis a nemzetközi 
jelentőségű vadvizek jegyzékében ma 
már több mint 2 00 helyszín szerepel, 
együttes területük kb. 2 0 millió hek-
tár. Magyarországról máig 2  élőhelyet 
(összterületük 260.66  hektár) vet-
tek fel a jegyzékbe, ezek a következők: 
Szaporcai - ráva-meder, elence és 

innyés, Kardoskúti ehér-tó, Mártély, 
első-kiskunsági szikes tavak, usz-

taszer, ortobágy, Kis- alaton, Tatai 
tavak, ertő-tó, alaton, odrogzug, 

csai turjános, acsmagi-halastavak, 
étszilasi-halastavak, iharugrai-ha-

lastavak, Gemenc, éda-Karapancsa, 
zsáki Kolon-tó, aradla, poly-völgy, 
első-Tisza, songrád-bokrosi Sós-tó, 

Nyirkai- any, ába-völgy, első-kiskun-
sági szikes puszták, orsodi-Mezőség, 
Montág-puszta és a él-balatoni berkek 
és halastavak. A tatai reg-tó 1 8 -ben 
került fel a jegyzékbe, 2006-ban pedig 
jelentősen bővült: ma már a amsa-
ri területhez tartoznak a éti-tavak, a 

ényes-források és a erencmajori-ha-
lastavak is, együttesen Tatai tavakként 
(összesen 1.8  hektár) szerepelnek a 
listán.

A amsari Egyezmény nemzetközi tit-
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AKTUÁLIS

kársága 201 -ben hirdette meg első 
alkalommal a etland ity  (Ma-
gyarországon amsari áros -ként 
jegyzett) pályázatot, amelyre Ma-
gyarország Tata városát akkreditálta 
a tatai amsari területek (elsősorban 
az reg-tó) megóvása, rehabilitáció-
ja, valamint a vizes élőhelyek turisz-
tikai, oktatási és gazdálkodási hasz-
nosításának jó gyakorlata miatt. A 
tatai pályázatot az ltal-ér Szövetség 
állította össze az egyezmény eredeti 
céljával összhangban. Elsősorban az 

reg-tó madárvonulásban betöltött 
szerepét és a város ennek megőrzé-
séért folytatott tevékenységét hang-
súlyozták, a vadludak városaként 
mutatták be Tatát. Természetesen 
kitértek a város főbb rendezvényei-

re, fesztiváljaira is, amelyeknek a vi-
zes élőhelyek adnak otthont, és köz-
vetve vagy közvetlenül a vizeket és a 
természeti értékeket népszerűsítik. 
Ezek közül kiemelkedik a Tatai ad-
lúd Sokadalom, amely kifejezetten az 

reg-tavat és az itt zajló egyedülálló 
vadlúdvonulást állítja a középpontba. 
A november végi esemény tizennyolc 
év alatt Magyarország legnépsze-
rűbb, leglátogatottabb természetvé-
delmi fesztiváljává nőtte ki magát. A 
pályázatban bemutatták a városban 
megvalósult, vizes élőhelyek érde-
kében történt beavatkozásokat is: az 

ltal-ér vízgyűjtő és az reg-tó reha-
bilitációját, a éti 8-as tó, az angol-
kerti Tükör-forrás tavának, valamint 
a ényes-fürdő Gró i-tavának újjáé-

lesztését. Továbbá a város megúju-
ló energiák alkalmazása terén elért 
eredményeit, a környezeti nevelés-
ben megvalósult sikereit és az elmúlt 
években kiépített tanösvényeket 
( ltal-ér völgyi kerékpárút mentén, 

reg-tó körüli sétaút, ényes Tanös-
vény, éti-tó Tanösvény), illetve az 

koturisztikai Központot. Ezenkívül 
beszámoltak az elmúlt években Ta-
tán zajlott forrásokkal, vizekkel, ter-
mészeti értékek megőrzésével kap-
csolatos szakmai rendezvényekről, 
eseményekről, többek között a izes 

lőhelyek ilágnapja (február 2.) al-
kalmából szervezett 201 -es orszá-
gos központi ünnepségről.

A beérkező pályázatok elbírálá-
sában számos nemzetközi szak-
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Helyi rendelet született a vadludak 
és a vízimadarak védelmében

A amsari áros cím elnyerése után 
néhány nappal nagyszabású civil kez-
deményezés hatására (háromezer alá-
írás gyűlt össze), amelyhez a Magyar 
Madártani és Természetvédelmi Egye-
sület és a Száz ölgy Természetvé-
delmi Egyesület is csatlakozott, Tata 
város képviselő-testülete rendeletet 
alkotott az reg-tavon telelő vadludak 
és egyéb vízimadarak védelmében: 
november 1. és február 28. között 
jelentősen korlátozta Tatán a tűzijá-
ték (2-es és a -as besorolású piro-
technikai eszközök) használatát és 
forgalmazását. A durranások ugyanis 
sokkhatásként érik a madarakat, fé-
lelmükben akár száz kilométerre is 
elrepülnek. Az új rendelet egyedül az 

reg-tótól távolabbra fekvő Agostyán 
városrészre nem vonatkozik.

mai szervezet vett részt, a amsari 
Egyezmény több testülete és part-
nerszervezete is megvitatta az anya-
gokat. égső döntés október 2 -én a 
dubaji világkonferencián született. 
2018-ban tizennyolc városnak ítél-
ték meg a amsari áros címet, Tata 
mellett a kínai hangde, hangshu, 

aikou, arbin és inchuan, a francia 
Amiens, on-Audemer, Saint- mer 
és ourteranges, a dél-koreai hang-
nyeong, nje, eju és Suncheon, a 
madagaszkári Mitsinjo, a sri lankai 

olombo és a tunéziai Ghar El Melh 
város részesült az elismerésben. 

A cím átadásakor a következőkkel 
méltatták városunkat:

„A magyarországi Tata városa a 
Ramsari területeinek (az Öreg-tónak, 

a Réti-tavaknak és a Fényes-forrásvi-
déknek) megóvása és rehabilitációja 
érdekében számos intézkedést tett az 
elmúlt években. A vizes élőhelyek érté-
keinek bemutatására több tanösvényt 
és ökoturisztikai központot épített, 
tizennyolc éve támogatja Magyaror-
szág legnagyobb természetvédelmi 
fesztiválját, a Tatai Vadlúd Sokadal-
mat. Tata Ramsari területei fontos 
szerepet játszanak a környezeti ne-
velésben, a turizmusban és gazdál-
kodásban. Mindezekkel együtt Tata 
európai viszonylatban is példaértékű 
hirdetője a Ramsari Egyezmény esz-
méjének.”

A város nevében Michl ózsef pol-
gármester vette át a díjat, aki nem 
egyedül érkezett a világkonferenci-

ára: a delegáció tagja volt Schmidt 
András, az Agrárminisztérium Ter-
mészetmegőrzési őosztályának he-
lyettes vezetője és Musicz László, az 

ltal-ér Szövetség szakmai igazgató-
ja.

A amsari áros cím nem az első 
kitüntetése Tatának, csak az elmúlt 
néhány évben több elismerésben is 
részesült: 2008-ban Kerékpárosba-
rát település lett, 2010-ben elnyerte 
a iodiverzitás magyar fővárosa cí-
met, 201 -ban az Európa Tanács Eu-
rópa íjjal tüntette ki, 2014-ben az 
Echo T  a legszebb magyar telepü-
lésnek választotta, 201 -ben pedig a 
marketing fővárosa lett.

  
fotók: Milinte Judit, Csonka Péter, 

Musicz László
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ink b t r z épül a tatai 
v llalk z s knak
Közel négyszázmillió forintot nyert el a város inkubátorház építé-
sére a Terület- és Településfejlesztési Program keretében. A projekt 
keretében megvalósuló ház közös szolgáltatásokat és általános üzle-
ti és szakmai segítséget biztosít majd kezdő tatai vállalkozásoknak.

Tata város vezetése már a 2008-
ban elkészült Magyary-tervben is 
megfogalmazta, hogy kiemelt fe- 
ladatának tekinti a meglévő iparágak 
fejlődésének elősegítését, valamint 
a jelenlévő gazdasági társaságok tá-
mogatását. Mindemellett pedig ko-
moly hangsúlyt fektet arra, hogy a 
lehetséges beruházóknak megfelelő 
üzleti és izikai környezetet teremt-
sen. Az elmúlt években az ipari par-
kot üzemeltető arina Kft.-vel közö-
sen tovább fejlesztették a Tatai pari 
és Logisztikai arkot, komoly köz-
műberuházást hajtottak végre, így 
újabb területek jöttek létre a befek-
tetni vágyóknak. A izikai, infrastruk-
turális fejlesztésen túl megfelelő 
szolgáltatási hátteret is biztosítanak 
a vállalkozásoknak (pl. projekt-ta-
nácsadás, logisztikai-üzletviteli szol-

gáltatások), amelynek köszönhetően 
konkrét és mérlegelésre alkalmas 
ajánlatot tudnak adni a letelepedés 
iránt érdeklődő cégeknek. Néhány 
évvel ezelőtt a város kiadványt is ké-
szített, amelyből kellő információt 
kaphatnak a lehetséges helyszínek-
ről, a beruházás megvalósításához 
szükséges eljárások menetéről. 

asonló igyelmet fordít a kis- és 
középvállalkozások támogatására is, 
nekik pár évvel ezelőtt a Széles csa-
pás mentén hozott létre egy zónát, 
ahol többek között telephelyek kiala-
kításához nyújt kedvező támogatást 
a beruházóknak. Az elmúlt években 
számos cég lelt itt otthonra. 

Legújabb pályázatával a kezdő, 
illetve fejlődni vágyó kis- és közép-
vállalkozásoknak szeretne segítsé-
get nyújtani a város: olyan fejlődési 

A kép illusztráció.

A kép illusztráció.
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21. SZÁZADBAN JÁRUNK

potenciállal rendelkező, a speciális 
gépgyártás, járműgyártás vagy az 
élelmiszeripar területén tevékenyke-
dő cégeknek, amelyek azontúl, hogy 
munkahelyet teremtenek, képesek 
megújítani és erősíteni a helyi gaz-
daságot, hosszú távon pedig növelni 
Tata ipari potenciálját. A projekt ke-
retében egy 1.02  négyzetméteres 
inkubátorház épül a Széles csapáson, 
amelynek több egységből álló, kor-
szerű bútorokkal berendezett 2  
négyzetméteres irodája lesz, vala-
mint 62 négyzetméteres műhelye, 
amely közösségi térként is funkcio-
nál majd: rendezvényeket, kiállítá-
sokat és termékbemutatókat is lehet 
itt tartani. Ezenkívül még egy négy 
férőhelyes nyitott irodát és tárgyalót 
is kialakítanak a házban. 

A projektben együttműködő part-
nerként részt vesz a Komárom-Esz-
tergom Megyei Kereskedelmi és 
parkamara, valamint hat tatai vállal-

kozás, amelyek inkubációs szolgálta-
tóként működnek majd az épületben, 
vagyis a betelepült vállalkozásoknak 
biztosítanak üzleti, illetve szakmai 
tanácsadást. Az inkubátorházban 
öt infrastrukturális (pl. tárgyaló 
bérlése), négy-négy adminisztratív 
(pl. digitalizálás) és net orking (pl. 
szakmai rendezvények szervezése) 
szolgáltatáshoz is hozzáférhetnek a 
cégek.

sszességében az inkubátorház 
és üzleti szolgáltató központ, amely-
nek létrehozását már a Magyary-terv 
2.0 Esterházy gazdaságfejlesztési 
programja célul tűzte ki, a vállalko-
zásuk kezdeti, törékeny szakaszá-
ban lévő cégeknek nyújt védőhálót, 
hogy megerősödhessenek. Nemcsak 
irodahelyiséget, hanem oda igyelést, 
törődést is kapnak, sőt üzleti kapcso-
latokat szerezhetnek itt. lyan inspi-
ráló üzleti környezetben kezdhetik 
meg a munkát, amelyhez közösségi 
szemlélet és segítő hozzáállás is pá-
rosul.

Pállné Bodonovich Ágnes

Készült a Humánszolgáltatások 
fejlesztése Magyary Zoltán min-
tajárásában tárgy  EF P- . . -

- -   azonos tószám  
projekt keretében.

A kép illusztráció.
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milyen z l  téma  k rnyezet é elmi kér és ker l napi
ren re  személye  éleménye megker l etetlen.  
ci il szer ezetnek ezetőségi tag a  kez eményező e  
m nká át min ig nagy aláza al és t relemmel égzi. 

agy szerepe olt a Ramsari áros c mre ea o  pá
lyázat elkész tésé en  és tag a olt a elegációnak is  
amely a a i ilágkon erencián át e e a kit ntetést.

M E  ZHA JA A  A K
T TET EK?

riási elismertség, hogy nem-
zetközi porondon is jegyzik Tatát, 
olyan városként, amely fontosnak 
tartja vizes élőhelyeit, tavait, for-
rásait, az itt előforduló madarakat 
és egyéb természeti értékeket, s 
mindezért hajlandó is tenni. Nem 
kis dolog, hogy egy százhetven or-
szágot tömörítő egyezmény tüntette 
ki városunkat. Elsősorban az ittho-
ni sajtó keres minket, de nemcsak a 
cím, hanem a adlúd Sokadalom, a 
megépített tanösvények és a Gere-

cse Natúrparkban megvalósult fej-
lesztések iránt is érdeklődnek, ezek 
ugyanis összekapcsolódnak: min-
den arról szól, hogyan fejlesszük 
zöldebb gondolkodással  a várost, 

a térséget. Külföldről is számítunk 
további igyelemre, mert az elisme-
résben részesült tizennyolc város 
egyfajta sorsközösséget is vállalt, 
mindegyik igényli, hogy tartsuk a 
kapcsolatot, találkozzunk rendsze-
resen. 

M E  JÁ  A ME T ZTE  M?

Tulajdonképpen csak egy beke-

retezett oklevéllel, de olykor a nagy 
dolgok egészen kis külsőséget kap-
nak. Látszólag csak egy papír, de 
mögötte áll egy nemzetközi szerve-
zet százhetven országa. ízom ben-
ne, hogy mintavárosként fognak te-
kinteni ránk. A bemutatkozó kis ilm 
után sokan odajöttek hozzánk, hogy 
még soha nem hallottak Tatáról, de 
feltétlen meg kell nézniük, el fognak 
jönni. 

M  T A BAJ  Á K FE
E A K ZP T  T MÁJA?

Az urbánus környezet és a vizek 

A Ramsari Város cím átvétele után Michl József polgármesterrel, Schmidt Andrással, az Agrárminisztérium 
T r t r F o t k   t   t M M t  k   óto  o t

10
TATAI PATRIÓTA



KÖZELKÉP

kapcsolata. Sok olyan vizes élőhely 
van a világban, amelyet szorongat-
nak a települések, az ipari környe-
zet. ubajban is meglátogattunk egy 
ilyen nemzetközi védettségű vizes 
helyszínt, amelyet ugyan körülvesz 
a metropolisz, mégis biztosítja az 
ottani állatok túlélését, pihenését, 
rengeteg madár gyülekezik ott. A 
mi reg-tavunk is nagyon jó példa, 
körülöleli a város, mégis világszen-
zációnak lehetünk részesei nap 
mint nap: vadludak tízezrei érkez-
nek ide emberöltők óta. ogy ezt  
hosszú távon megőrizzük, rengete-
get kell még tennünk. A konferen-
cián azzal is szembesültünk, hány 
helyen vannak jó kezdeményezések 
a vizes élőhelyekkel kapcsolatban, 
akár a turizmusban, akár az okta-
tásban vagy egyéb fejlesztésekben, 
érdemes ezeket ellesnünk a többi-
ektől.

H A  K MÁ  ZÁ K 
A ZE  HE E KET? M E  
P ÁKAT ÁTTAK  AME EKET 
ÁT EHET K? 

Különböző példákat láttunk más-
más léptékben. Egészen más vé-
delemre szorul egy vizes élőhely 
Koreában vagy Kínában, amelyet 
hatvanmillióan látogatnak évente, 
nagyon jó környezeti nevelési és 
szemléletformáló programjaik van-
nak. rdekes volt látni például egy 
francia kisváros inom megoldásait, 
hogyan teszi közkinccsé a települést 
behálózó csatornarendszert, ho-
gyan lehet csónakázva bejárni azt, 
és közben megismerni gazdag élővi-
lágát. Abból a szempontból is érde-
kes volt a látogatás, hogy ubajban 

szembesültünk az ember nagysá-
gával. riási metropoliszt építettek 
benne a világ legmagasabb épüle-
tével, a 828 méter magas urdzs  
Kalifával. Az ember iszonyatos mó-
don beavatkozik a természetbe, ám 
valójában sokszor pici és védtelen 
vele szemben, eltörpül az igazi ter-
mészeti erők nagysága mellett. a 
felelősen gondolkodunk, akkor úgy 
kell kiaknázunk a legtöbb lehető-
séget ebből a világból, hogy közben 
nem tesszük teljesen tönkre. Kellő 
alázattal és türelemmel meg lehet 
találni az egyensúlyt. Azt látom, 
egyre többen gondolkodnak így, de 
sajnos még sokan vannak, akik az 
erősebb jogán akarják megszerezni 
a természet javait.

Z Á ZT Á A T A 
AM A  Á  M T BE

A TT PÁ ÁZAT E K Z T
BE . M  AZ E ME  

E ETET A  T ÁBB  M
KÁJÁ AK.

Sokan velem azonosítják ezt a 

szép eredményt, de úgy helyes, ha 
annak a rengeteg segítőnek, álla-
mi és civil szervezetnek is köszö-
netet mondunk, akiknek szerepük 
volt a cím elnyerésében, és akik 
rendszeresen részt vesznek a Tatai 

adlúd Sokadalom szervezésében. 
sonka étert, a Száz ölgy Termé-

szetvédelmi Egyesületet, a Magyar 
Madártani Egyesületet és a una 
poly Nemzeti ark gazgatóságot 

mindenképp ki kell emelnem. pp 
most írunk köszönőlevelet, legalább 
hetven címre kell postáznunk. Az 
elismerés azontúl, hogy megerősí-
ti az embert abban, hogy nem volt 
hiábavaló eddigi munkája, arra is 
inspirálja, hogy további erőfeszíté-
seket tegyen. Sohasem az elismerés 
számít, hanem a cél elérése. m a 
célért, történetesen az reg-tóért, a 
vadludakért még nagyon sokat kell 
tennünk. A tatai tó olyan terület, 
amelyet nap mint nap erős hatások 
érnek: zaj, fény, forgalom, emberi 
jelenlét. Azért, hogy a város ne ke-
belezze be ezt a természeti értéket, 
bölcsen, okosan kell vele bánnunk. A 

Vetési lúd

R r  ro  t rtt kk
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amsari Egyezmény is erről a bölcs 
hasznosításról szól. Eddig nagyjából 
sikerült úgy megőriznünk a tavat, 
hogy a várost se kötöttük gúzsba, 
tudott fejlődni. Ezután is arra kell 
törekednünk, hogy a természet és 
az ember megférjen egymás mellett.

M  A K ETKEZ  A  FE A AT 
AZ E T   A A AK 

E M BE ?

któber végén a képviselő-testü-
let rendeletet alkotott a tűzijátékok 
korlátozásáról az reg-tavon tele-
lő madarak védelmében. elképes 
üzenet, mégis nagyon fontos, hogy 
tiszteljük meg a hozzánk látogató 
vadlúdközösséget azzal, hogy nem 
kergetjük őket világgá, még akkor 
se, ha ünneplünk, szórakozunk. ivil 
kezdeményezés hatására született a 
rendelet, rengeteg önkéntes, egye-
sületi tag vett részt az aláírásgyűj-
tésben. Nagyon sokan támogattak 
bennünket, még az aláírásgyűjtés 
után is többen megkerestek. Talán 
egyszer Tatán is divat lesz a csen-
des szilveszter, amelyre már több 
helyen látunk példát a világban. Az 

reg-tavon több beavatkozásra van 
még szükség. Az ltal-ér vízgyűjtőt 
már nagyjából megújítottuk az el-
múlt években, most a tavon a sor, 
nagy mennyiségű iszapot kell még 
eltávolítani belőle. A kotrás után 
zátonyrendszer kialakításával pi-
henőhelyet szeretnénk biztosítani 
a madaraknak. Alaposan meg kell 
terveznünk a munkálatokat, és pá-
lyáznunk kell az anyagi forrásokra. 
Ezenkívül kisebb rekonstrukciós 
tennivalók is vannak. Kevesen tud-
ják, hogy a tó nyugati oldalán pici 
szigetek vannak, amelyeket még az 
Esterházyak építettek. Mára benőt-
te a nádas, de megújíthatnánk azo-

kat, illetve az ltal-ér torkolatának 
dél-keleti részét  a dél-nyugatihoz 
hasonlóan  visszaadhatnánk a ter-
mészetnek. ontos jövőbeni feladat-
ként említhetném még az elkészült 
tanösvények fenntartását is, hogy 
mindegyik olyan nagyszerű marad-
hasson, mint az építésük idején. 

ontos továbbá a környezeti nevelés 
is: vonjuk be aktívabban a várost, 
ismerjék meg minél többen és hasz-
nálják is a tanösvényeket.

ZÁM  ÁT AT K ZP T  
TA  B K T P T 
AZ E M T EKBE  HATA MA  
PÁ ÁZAT  P ZEKB . Z K  

A E E E? H A  EHET 
E  H  EZEK E E E  
Á JA AK  T E E E  HA Z

Á JÁK AZ EMBE EK?

ontosnak tartom, hogy már a 
tervezés fázisában gondoljunk a 
fenntartásra. lyan helyre kell láto-
gatóközpontot, tanösvényt építeni, 
ahol van létjogosultsága. éldául a 
Gerecse Natúrpark bajóti látogató-
központja ősi zarándokhelyen épül, 
sokan keresik fel, szívesen jönnek 
ide. Szükség van itt egy objektumra, 

amely kiszolgálja az érdeklődőket, 
és talán újakat is vonz majd. Már a 
bőség zavarával küzdünk, sorban 
épültek épülnek a központok (a 
Turulnál, az reg-tó partján, Lábat-
lanon, ajóton, a Kőfaragó-háznál 
stb.), ugyanakkor azt gondolom, 
ahol az adott közösség kezdemé-
nyezi, ott nyilván van alapja. Mind-
egyiknek meg lesz a szerepe, hang-
súlyos témája, például Lábatlanon 
az ember ökológiai lábnyoma lesz 
a középpontban, ajóton pedig a 
teremtett világ, az ember és a val-
lás. Azonban mindegyik egy hálózat 
része, ezért az egyes központoknak 
egymásról is információt kell adni-
uk, hogy lássák az emberek, milyen 
erős a térség. Nagyon át kell gondol-
ni a fenntarthatósági szempontokat, 
mert nem kevés pénzből épülnek 
ezek az objektumok, szomorú len-
ne, ha ezek enyészetté válnának. A 

ényes Tanösvényről is gondoskod-
nunk kell, annak ellenére is, hogy 
az ország egyik leglátogatottabb 
tanösvénye. amarosan ki kell ta-
lálni, miképpen újuljon meg kicsit, 
hogyan gondoskodjunk az ott be-
mutatott értékekről. éldául a nagy 
aggófűt egyre jobban veszélyeztetik 
a klímaváltozással megjelent özön-
fajok, melyeket vissza kell szorítani 

 sok feladat vár majd a fenntartóra 
ezzel kapcsolatban.

E E E BEF T AZ Á TA  
Z ET E  A E E E A

T PA KKA  A TATA  A  
KA A MMA . M T Z K TT 

M A  AM K  ME K E
Z K  M T Á  M  A F A K
ZÁ A?

alóban több civil szervezetnek 
vagyok a vezetője, vezetőségi tagja 
vagy kezdeményezője. Mindig azt a 

Vadludak az Öreg-tavon

F T
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címet használom, amelyet az adott 
helyzet leginkább megkíván. Néha 
én is zavarban vagyok, mikor melyi-
ket mondjam. ár ez nem is fontos, a 
lényeg, hogy a feladatot elvégezzem, 
hogy milyen minőségben teszem, 
másodlagos. Mérnök és humánöko-
lógus vagyok, az ltal-ér Szövetség 
szakmai igazgatói feladatain túlme-
nően civilben szakértőként dolgo-
zom, de valahol minden munkám 
egy irányba mutat: jobbá és zöldeb-
bé tenni a világot. 

H A  E E  A TE M ZET 
Á T  ZE ETETE?

ltalános iskolás koromban bará-
taimmal sokat csatangoltam a város 
határában, a források, tavak mentén, 
az erdőkben. Naplóban próbáltam 
rendszerezni ismereteimet, már ek-
kor is a madarak álltak hozzám leg-
közelebb. Gimnazistaként találkoz-
tam a legendás Sko lek tanár úrral 
és a ermann ttó körrel. iákokból 
és felnőttekből állt a természettudo-
mányos közösség, amelynek nyüzs-
gő élete engem is teljesen magával 
ragadott. A csoportban mindenki 
rendszeresen beszámolt évközi 
munkájáról, tábori meg igyeléseiről. 
Az előadásokra tudományos alapos-
sággal kellett felkészülnünk. Ebben a 
közegben kezdtem el komolyabban 
érdeklődni a természet iránt, iatal 
korom ellenére a táborokban én le-
hettem a madarász csoport vezetője. 
Aztán a Magyar Madártani Egyesü-
letben is hamar rám találtak a fel-
adatok.

M T ETT M  M K 
E  E ZM EK TÁ ?

Kevésbé használom a mérnöki 
végzettségem, de mégse tartom ha-

szontalannak, mert a természetvé-
delemnek és a mérnöki munkának 
van határterülete, amellyel kevesen 
foglalkoznak. Egy mérnök és egy bio-
lógus sokszor nem érti meg egymást. 
A mérnök nem úgy vezeti a vonalat, 
ahogy a biológus szeretné, a bioló-
gus pedig esetleg olyan elvárásokat 
támaszt a megtervezett utakkal, in- 
frastruktúrával szemben, amelyeket 
nehéz mérnökként megvalósítani. Az 
ember hat a természetre, a természet 
meg az emberre, a kettőnek össz-
hangban kell lennie. Azért lettem hu-
mánökológus, hogy ezt elősegítsem. 
Egyszerre nézem mérnöki és ökoló-
giai szemmel a dolgokat, mindkét ol-
dal álláspontját meg tudom érteni és 
közvetíteni tudom a másik felé.

E  E  A HA MA K A T 
 K P E TE H ATA K

K T...

1 2-től tizenöt éven keresztül 
szolgáltam a várost környezetvé-
delmi referensként, aztán átadtam a 
stafétát Mürkl Leventének.

T TTE A H ATA  FE A A
T KAT?

nkább úgy mondanám, a felada-
tok nőttek túl rajtam. Nehezen tud-
tam összeegyeztetni szakértői mun-
kámat és a civil életet a nyolcórás 
hivatali munkával. Azért jöttem el, 
hogy az ltal-ér Szövetség berkein 
belül ezeknek több időt tudjak szen-
telni, kicsit szabadabb, rugalmasabb 
időbeosztásom legyen. Továbbra is 
a várost, az reg-tavat, az ltal-ér 
vízgyűjtőt, a térséget és a tágabb 
környéket (Gerecse Natúrparkkal) 
szolgálom, de mindemellett tudom 
végezni szakértői munkámat is.

HA A  E  K  ZABA EJE  
AZT  A TE M ZETBE  T T ?

eladataim sokrétűségéből adó-
dóan nagyon kevés szabadidőm van. 
Elfogadó feleség és családi háttér 
nélkül nem tudnék ennyi munkát 
ellátni. árom gyermekem van, 
közülük ketten már egyetemisták. 
Legszívesebben velük vagyok, an-
nak örülök, ha mindenki hazajön, 
és együtt ülünk az asztalhoz. a 
mégis van egy kis szabadidőm, azt a 
természetben töltöm madarak meg-
igyelésével. Most dolgozom fel az 

elmúlt harmincöt év tapasztalatait. 
ajnalban sokszor az reg-tó part-

ján kezdem a napot, olykor napköz-
ben és napnyugtakor is kimegyek 
távcsővel, fényképezőgéppel és 
jegyzetelek. 

M E K Á ? 

A vadludakat igyelem, hogyan 
használják a tavat, mikor érkeznek, 
van-e valamilyen tendencia ebben 
stb.. Nyakunkon a klímaváltozás, az 

reg-tó tágabb környezete is egyre 
jobban változik, az elmúlt években 
ipari parkok jöttek létre  ezek mind 
befolyásolják őket. ilágszinten is 

t - r t  k  M  ó f o r t rr
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próbálom követni, milyen meg igye-
lések, tudományos eredmények szü-
lettek a vadludakkal kapcsolatban, 
az elmúlt években vonulási jellegze-
tességeik is megváltoztak.

K Z E K A Á  M EB
B ?

pp a doktori disszertációmon 
dolgozom, melyet jövőre kell meg-
védenem. r. aragó Sándor profesz-
szor, a Soproni Egyetem volt rektora 
a témavezetőm, aki tavaly elindítot-
ta a csecsemő- és kisgyermekneve-
lő A képzést a volt iarista end-
házban. Többször madarásztunk 
már együtt az reg-tónál, ő is szen-
vedélyes kutatója a vadludaknak, 
valójában több évtizedes barátság 
fűz hozzá.  javasolta, hogy tapasz-
talataimat doktori disszertáció 
formájában foglaljam össze. Arra 
is gondoltam, hogy egyszer majd 
kicsit olvasmányosabb formában 
is megismertetem az emberekkel a 
vadludak világát: legendás az ösz-
szetartozásuk, és elképesztő, ahogy 
társadalmuk felépül. Több tudós 
kutatta már őket, Konrad Lorenz 
osztrák etológus, a viselkedés bio-
lógia egyik megalapozója, számos 
törvényszerűségre, összefüggésre 
jött rá rajtuk keresztül. emutatta, 
micsoda szociális közösségként mű-
ködnek. Sokat tanulhatunk tőlük.

M A A HÁ  P ÁT?

Legendás a mondás, hogy vegyünk 
példát a vadludakról. soportosan 

 alakban szállnak, repülés közben 
szárnyukkal felhajtóerőt képeznek, 
amely segít fenntartani a követke-
ző ludat. gy hetvenegy százalékkal 
hosszabb utat tudnak megtenni, 
mint egyedül. Amikor egy lúd kiesik 
a  alakból hirtelen úgy érzi, mintha 
mázsás súly húzná lefelé, gyorsan 
visszatér a csapathoz. a a vezető 
elfárad, egy másik foglalja el a he-
lyét a  alak csúcsán. Amikor egyi-
kük megsérül vagy megbetegszik, a 
párja vagy egy másik lúd is lemarad 
vele, követi, hogy védelmet nyújtson 
neki. Addig vele marad, amíg erőre 
kap és újra tud repülni. Akkor útra 
kelnek, hogy beérjék saját csapa-
tukat, vagy csatlakoznak egy má-
sikhoz. Nem győzöm csodálni őket. 
Amikor elérkezik a pihenés ideje, 
hihetetlen, milyen gesztusokat tesz-
nek, hogyan gondoskodnak egymás-

ról, még amolyan vadlúd óvodák is 
léteznek  Nagyon hűségesek, több 
gyűrűzésből, G S-es meg igyelés-
ből tudjuk, hogy kitartanak párjuk 
mellett. an olyan lúdpár, akit si-
került úgy meggyűrűznünk, hogy 
egymás melletti kódokkal közleked-
nek a világban, évről évre Tatára is 
együtt térnek vissza. Náluk is van, 
hogy megorrolnak egymásra, meg-
sértődnek, olyankor láthatóan kicsit 
különválnak, de mégis látótávolban 
maradnak.

AZ EMBE EK EK  H  
 E  K  KEZETT A 

H E . H A  TETTE A 
ME E   AZ ZAK  KE
Z  MA A AKAT? 

áromhetes késéssel érkeztek 
meg. Ez a nyár melegebb volt inn-
ország északi részein, mint Kö-
zép-Európában. A klímaváltozás 
sajnos az északi tundrákon, fagyos 
vidékeken élő vadludakat is befo-
lyásolja: megváltoztak fészkelési 
szokásaik, vonulási útvonalaik. Két 
vadlúd helyet is cserélt, Tatán soká-
ig a vetési lúd volt a domináns faj, 
tízezrével érkeztek, ma már minden 
egyes példánynak örülünk. Most 
a nagy lilik vette át a vezető szere-
pet. Korábban is úgy volt: ha nem 
érkezett nagy számban vetési lúd a 
Kárpát-medencébe, Tatára, akkor 
jött helyette más, kihasználták és 
kihasználják ma is ezt az ősi vonu-
lási útvonalat, amely az reg-tavon 
is áthalad. A vonuló madarak meg-
érzik, hol fogadják őket szívesen, 
hol találnak langyos források táp-
lálta környezetet, nagy kiterjedésű 
állóvizet, ahol biztonságban érez-
hetik magukat. dén hetekig egyet-
len vadlúd sem volt az reg-tavon, 
miközben a város határában már 

ezrével gyülekeztek. Ezért van óri-
ási jelentősége a tűzijáték rende-
letnek is, amely azt a célt szolgálja, 
hogy amennyire csak lehet, tegyük 
továbbra is vonzóvá tavunkat a vo-
nuló madaraknak. sodának számít, 
hogy ezek a nagyon óvatos madarak 
mégis kitartanak itt a város köze-
pén.

M K  ETT K M  B T KBA 
A TA AT?

Amikor már elég nagy számban 
érkeztek. Néhány éve meg igyelhe-
tő, hogy addig nem települnek át, 
amíg feltétlen szükségét nem ér-
zik, hiszen az reg-tavat mégiscsak 
ezernyi fény és megannyi zajforrás 
veszi körül. e kell látnunk, hogy 
a város határában a halastavaknál 
nyugodtabb területet találnak. Ez 
kicsit aggasztó jel, hiszen egyre rö-
vidül az az időszak, amikor itt az 

reg-tavon láthatjuk az igazi nagy, 
több tízezres csapatokat. ltalában 
egy november eleji napon válta-
nak át a környező halastavakról az 

reg-tóra.

M EK T HAT  EZ BE?

sszefüggésben van az reg-tó 
leeresztésével. A vadludak akkor 
szeretnek megpihenni az reg-ta-
von, amikor már optimális a víz-
szint, és kibukkannak az első záto-
nyok, de még akkora kiterjedésű a 
víz, hogy úszni tudnak benne. vről 
évre megmérkőzünk a halászokkal 
a vízügyi igazgatóságon, ugyanis 
nekik minél alacsonyabb vízszint-
re van szükségük a lehalászáshoz. 
A madármeg igyelők és a termé-
szetvédők tisztában vannak azzal, 
hogy halászni kell az reg-tavon, 
de ugyanolyan fontos, hogy a vadlu-

- T t  ro rtk t t t r t
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daknak vonzó környezetet biztosít-
sunk, ezért kompromisszumot kell 
kötnünk. Egyre nagyobb szerepük 
van ezeknek az egyeztetéseknek, 
megbeszéléseknek, mert az ősz egy-
re későbbre tolódik. Az októberi víz 
még túl meleg, nehezebben tudnak 
benne halászni, ezért ők is az egy-
re később beköszöntő hideg időt és 
ezzel együtt a lehűlt vizet várják. A 
karácsonyt, amikor a legtöbb halat 
fogyasztják, nem lehet későbbre 
tolni, így egyre rövidebb idejük van. 
Ebben a pár hetes időszakban kell 
megoldani a lehalászást, amikor a 
vadludak is a legnagyobb számban 
érkeznek.  Nem egyszerű feladat, 
hogy egyszerre lehessen lehalász-
ni, és a madaraknak is maradjon 
elég víz. Nagyon rugalmas együtt-
működést igyekszünk kialakítani, 
mindössze pár napra engedik le az 

reg-tavat, majd gyorsan visszatöl-
tik, hogy a madarak biztonságérzete 
ne sérüljön, ne távozzanak a száraz 
mederből. Gyakorlatilag minden 
napnak jelentősége van a halászok 
és a madarak szempontjából is.

EM ZA A JÁK E A A AKAT 
T E  A BEFA TT TA  K

ÁZ K?

Az utóbbi években már alig van 
tél, ezért meg kell becsülnünk, ha 
esik a hó, befagy az reg-tó és kor-
csolyázni lehet rajta. égen is vol-
tak korcsolyázók és vadludak is. 
Mégis, ha azt szeretnénk, hogy ez a 
csodálatos vadlúdvonulás megma-
radjon Tatán, akkor engednünk kell, 
ebben is kompromisszumot kell 

kötnünk. Néhány évvel ezelőtt felhí-
vással fordultunk a korcsolyázókhoz. 
Kértük, tartsák tiszteletben, hogy 
alkonyatkor a vadludak nyugodtan 
beérkezhessenek és nyugovóra tér-
hessenek. gyanis, ha hosszú ideig 
kint korizunk, nem mernek leszállni, 
odébbállnak, akár hosszú hetekre el-
riaszthatjuk őket. Ki kellene jelölni 
bójákkal a kajakháztól a várig tartó 
részt, hogy csak ott lehet korcsolyáz-
ni. A hátsó részeket pedig meghagy-
hatjuk a madaraknak, akik a tófa-
rokban el tudják foglalni éjszakázó 
helyüket. Még akkor is a tataiaké a 
világ egyik legnagyobb jégpályája. 
Tata a vadludak városa, így vonult be 
a nemzetközi köztudatba, a amsari 

áros cím is ezt erősíti meg. elelő-
sek vagyunk azért, hogy ez így is ma-
radjon, vigyáznunk kell rá. 

BE Z ET K TÁ  PÁ  
APPA  E Z A TATA  A  

KA A M. M E  K Z EK 
? M BE  E Z MÁ  AZ E  

FE ZT Á  M T AZ E EK?

Ez lesz a tizennyolcadik fesztivál, 
most leszünk nagykorúak. j fősz-
ponzorunk van, az Envirotis ol-
ding rt., amely úgy ítélte meg, hogy 
letettünk már annyit az asztalra, 
hogy teljes vállszélességgel mellénk 
álljon. ajtuk kívül Tata városától 
és a többi szponzortól is rengeteg 
támogatást kapunk. gyan csak 
egynapos rendezvényről van szó, 
mégis évente tíz-tizenötezer ember 
kerekedik fel nemcsak a környékről, 
hanem a fővárosból, sőt Magyaror-
szág legtávolabbi pontjairól is, hogy 

átéljék ezt a csodát. vről évre világ-
szenzáció részesei lehetünk Tatán. 
A fesztivál kicsit seregszemléje is 
annak, hogy milyen sikereket, ered-
ményeket ért el a természetvédő 
társadalom, ilyenkor ugyanis ösz-
szejön a szakma az ország minden 
területéről, sőt külföldről is. Egyre 
nagyobb fesztivállá nőjük ki magun-
kat, nincs még egy ilyen zöld rendez-
vény Magyarországon, Európában 
is csak az angoloknak van hasonló. 
Mára azonban már elérkeztünk arra 
a pontra, hogy nem szeretnénk to-
vább növekedni, inkább minőség-
ben, megjelenésben, infrastruktúrá-
ban szeretnénk jobbá válni.

A BB E M T AZ EK
 A E EZ  Á T A 

AM A  Á  M E E E 
TA? 

Már az elmúlt években is azt ta-
pasztaltuk, hogy nem csak Európá-
ból, hanem a világ minden részéről 
érkeznek a sokadalomra. A amsari 

áros cím számtalan további lehe-
tőséget kínál, például a amsari 
Egyezménynek időről időre vannak 
konferenciái, rendezvényei. a nem 
is világkonferenciának, de európai 
szakmai rendezvényeknek Tata vá-
rosa is otthont adhatna a közeljö-
vőben. ízom benne, hogy a világ 
különböző pontjain amsari áros 
címmel rendelkező települések is 
felfedezik Tatát, és akár ilyen világ-
találkozókra is sor kerülhet nálunk

  
fotók: Csonka Péter, Milinte Judit, 

Musicz László fotóarchívuma
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testvérv r si ese ények tavasztól 
őszig  a agy ny k jegyében

Magyarországon a tavasz az 1848-
4 -es forradalom és szabadságharc 
kitörésének évfordulójával kezdődik. 
Március 1 -én zászlóba borul az or-
szág, minden településen megem-
lékeznek a pesti forradalmat kirob-
bantó i jakról és a absburg-ellenes 
szabadságharc honvéd hőseiről. Ta-
tán immár hagyományosan egy séta 
keretében több, az évfordulóhoz kap-
csolódó helyszín felkeresésével ünne-
pelünk. A 2018. március 1 -i ünnep-
séget gerlingeni barátaink  orst 
Arzt alpolgármester, Erich Gscheidle 
korábbi önkormányzati hivatalve-
zető és felesége Maria, valamint ba-
rátjuk, Steffen Lenzner gerlingeni 
étteremtulajdonos  is megtisztelték 
jelenlétükkel. Tatára jövetelüknek el-
sődleges célja azonban az volt, hogy 
Lenzner úr személyesen, barátai kí-
séretében adhassa át pénzadományát 
az j úti speciális iskolának és a Né-
met Nemzetiségi Múzeumnak. 

prilis 12-e az 1 4 -es csehszlo-
vák-magyar lakosságcsere , azaz a 

elvidékről történt kitelepítések em-
léknapja Magyarországon. A seh-
szlovákia és Magyarország között 
született egyezmény szerint ahány 
szlovák nemzetiségű személy dön-
tött úgy, hogy átköltözik Magyaror-
szágról sehszlovákiába, ugyanannyi 

magyart lehetett onnan kitelepíte-
ni. A Szlovákiába önként áttelepült  
hatvanezer szlovákkal szemben 
azonban végül hetvenhétezer magyar 
volt kénytelen elhagyni szülőföldjét. 
Az általuk kényszerűen hátrahagyott 
termőföldterület több mint tízszere-
se volt a Magyarországról Szlováki-
ába költözöttekének. Magyarország 
mai területére áttelepített magyarok 
ennek következtében szétszórattak, 
és kényszerű új lakóhelyükön sokáig 
idegenként kezelték őket. Az is gyak-
ran előfordult, hogy az ugyanebben 

az időszakban Németországba el-
űzött magyarországi németek házait 
kapták meg lakásul. Szőgyénből 1  
magyar családot telepítettek át Ma-
gyarországra, jelentős részük Tata 
környékére került, később közülük 
sokan beköltöztek Tatára. gy tulaj-
donképpen ebben a szomorú törté-
nelmi eseményben gyökerezik Tata 
és Szőgyén testvérkapcsolata. Az 
emléknapon  a hagyományoknak 
megfelelően  szőgyéni barátainkkal 
közösen, az ő közreműködésükkel 
tartottunk megemlékezést. 

r  k    ko
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Május közepén került sor a tatai és 
szőgyéni általános iskolások 2 . kö-
zös sportnapjára, ezúttal a azekas 
utcai általános iskola szervezésében 
Tatán. Alig egy héttel később ren-
deztük meg az immár hagyományos 
ötnapos Szőgyén-Tata-Szőgyén ke-
rékpártúrát, melynek résztvevői min-
den évben a két település 12-16 éves 
iataljai közül kerülnek ki. Az első 

napon a szőgyéniek elkerekeznek 
Tatára, ahol a túra tatai résztvevői 
fogadják őket, majd különféle sport 
programok keretében együtt töltik 
el a második napot. 2018-ban fociz-
tak és sárkányhajóztak a gyerekek, 
este pedig részt vettek az MS-Tata 
vívó sportegyesület edzésén. A har-
madik nap a közös kerékpározásé: a 
szőgyéniek és tataiak együtt gyűrik 

le  a Tata és Szőgyén közötti közel 
0 km-es távolságot. A negyedik na-

pon a szőgyéniek gondoskodnak a 
programról: ezúttal Az i júság Európa 
j vője című nagyszabású projekt nyi-
tórendezvényébe kapcsolódhattak be 
a tataiak. A túra ötödik napjára pedig 
nem marad más, mint a tataiak ha-
zautazása  természetesen ismét két 
keréken. 

gyancsak májusban tartják  
ammarie-l s-Lys-ben a termőföld 

ünnepe nevű rendezvényt, melyre a 
város önkormányzata minden évben 
meghívja a testvérvárosok képvise-
lőit is. eladatuk a régiójukra, orszá-
gukra jellemző termékek bemutatása, 
árusítása a hangulatos, emberléptékű 
kirakodóvásáron. 2018-ban a tatai 
nagyrendezvényeken rendszeresen 

megjelenő, és ily módon tiszteletbeli 
tatainak  számító székelyudvarhe-
lyi Lehel Kürtősház kapott felkérést 
arra, hogy Tata városát képviselje a 
rendezvényen. álint rma asszony 
és munkatársai megmutatták, mi a 
székely virtus: derekasan helytálltak 
a messze idegenben annak ellenére, 
hogy a hivatalos tatai delegáció  és 
így tolmácsuk is  légi sztrájk miatt 
lemaradt a rendezvényről

2010-ben iktatta törvénybe a ma-
gyar országgyűlés az . világháborút 
lezáró versailles-i békeszerződés 
évfordulójára emlékező nemzeti em-
léknapot, a június 4-i Nemzeti sz-
szetartozás Napját. Ezen a napon ön-
kormányzatunk mindig a határon túli 
magyar testvérvárosok képviselőivel 
együtt tart megemlékezéseket. 2018-

r  k    ko
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ban az tette különlegessé a testvér-
városok képviselőinek együttlétét, 
hogy erre az alkalomra időzítettük 
azoknak az iskolásoknak a találko-
zóját is, akik a tatai önkormányzat 
által Szőgyénben, Szovátán, Magyar-
kanizsán és Tatán rendezett játékos 
anyanyelvi vetélkedőkön a legjobb 
eredményeket érték el.

i czó  városi rangra emelkedésé-
nek ötszázkilencvenedik és Lengyel-
ország függetlenné válásának száza-
dik évfordulója alkalmából a város 2. 
számú általános iskolája nemzetközi 
i júsági sporttalálkozót rendezett 
június közepén. Az alkalomra meg-
hívást kaptak i czó  testvér- és 
partnertelepülései is: Szőgyén, a 
csehországi yst ice, a franciaorszá-
gi audry, a lettországi Talsi, vala-
mint Tata. árosunkat Sch eininger  

erenc tanár úr vezetésével a aszary 
ános ltalános iskola diákjai képvi-

selték a nagy csatákat hozó, de igen 
jó hangulatú labdarúgó és tollaslabda 
mérkőzéseken. 

A gerlingeni obert osch gimnázi-
um tűzzsonglőr szakköre másodszor 
vett részt szereplőként Tata legna-
gyobb szabású nyári rendezvényén, a 
június végi íz, ene, irág esztivá-
lon. A Michael olz tanár úr által veze-
tett Los allos Special (így nevezik az 
artistacsoportot) több éve jó kapcso-
latot ápol a tatai Talentum skolával, 
így vendéglátójuk is  önkormányzati 
támogatással  ez az intézmény volt. 
A két iskola tanulói nemcsak a feszti-
vál színpadi fellépésein vettek részt 
közösen, hanem számos más, erre az 
alkalomra szervezett program is segí-
tette, hogy jobban megismerhessék 
egymást és még inkább összebarát-
kozzanak. 

A mindig augusztus első szombat-
ján rendezett Tatai Minimaraton ut-
cai futóversenyre 2018-ban összesen 
4  testvérvárosi vendég érkezett, kö-
zöttük Alkmaar, Gerlingen, Arenzano, 
Szováta, i czó  és Magyarkanizsa 
futói. A 14 km-es távon az 4  fős 
mezőnyben az abszolút második és 

harmadik helyezést alkmaari futók  
Tim Tesselaar és aymond Koen  ér-
ték el, de rajtuk kívül is a legtöbb test-
vérvárosi résztvevőnek jutott érem, 
adott esetben nem is egy  

A Minimaraton hétvégéjének nyi-
tánya  kicsit szokatlan, ámde annál 
stílusosabb módon  egy sportos  ki-
állítás megnyitása volt a Német Nem-
zetiségi Múzeumban. A Két keréken 
című kiállítás anyagát a gerlingeni 

árosi Múzeum bocsátotta rendelke-
zésre és a kerékpározás történetének 
elmúlt kétszáz évét mutatta be. A ki-
állítás megnyitóját megtisztelte jelen-

 r  o  o     Z  r F o
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alakult ki az elnevezés) augusztus 
végén rendezte meg Szováta önkor-
mányzata. Talán mondanunk sem 
kell, hogy mindkét tábor nagy sikert 
aratott a résztvevők körében.

Augusztus utolsó napjaiban kis lét-
számú  mindössze háromtagú  de 
annál lelkesebb alkmaari delegáció 
látogatott városunkba az Artiance 
művészeti központ képviseletében. 
Az tto de ong karmester által ve-
zetett holland zenésztársaság jövete-
lének célja az volt, hogy előkészítsék 

intézményük i júsági szimfonikus 
zenekarának jövő tavaszra tervezett 
tatai látogatását, illetve koncertjeit. A 
mintegy hetven fős csoport a tervek 
szerint április 2 -én érkezik Tatára. 
A iatal holland zenészek április 2 -
én és 0-án délelőtt iskolai koncertet 
adnak két tatai általános iskolában, 
majd programjukat 0-án este a tatai 
Menner ernát eneiskola növendé-
keivel közös, nagyszabású hangver-
sennyel zárják a városi sportcsarnok-
ban.

Montebellunában mindig augusz-
tus-szeptember fordulóján tartják 
az úgynevezett régi piaci kocsitoló 
versenyt. A alio del ecchio Merca-
to   ahogy ezt olaszul nevezik  volt 
egyébként a mintája a Tata melletti 
Kocs községben 1  óta évről évre 
megrendezett kocsitoló fesztiválnak. 
A 2018-as montebellunai rendezvé-
nyen dr. eró enrietta alpolgármes-
ter asszony képviselte Tata önkor-
mányzatát.

Arenzano Mare e monti  ( Tenger 
és hegyek ) nevű, szeptemberi gya-
loglórendezvényén 2001 óta kínál 
magyar ízeket  városunk delegációja 

 ó  or ko ór t

Tim, Maik és Raymond – alkmaariak a Minimaratonon

r. ró r  o r t r M r o
F ro Mo t  o r t r .T Z ZOM t orr t

létével itter mre német nemzetisé-
gi országgyűlési képviselő is. 

Augusztusban két helyszínen is ta-
lálkozhattak Tata, Szőgyén, Szováta 
és Magyarkanizsa képzőművészet 
iránt érdeklődő iataljai. A Tatai Te-
hetséggondozó Művészeti Táborra 
augusztus elején került sor  immár 
tizenhatodik alkalommal, huszonhá-
rom határon túli és hat tatai résztve-
vővel. A hasonló létszámú második 
TAS S MA tábort (TAta, S gyén, 
S váta és MAgyarkanizsa nevéből 

.T t o o óM T orT t
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a világ minden tájáról összesereglett 
sportembereknek és persze a helyi 
lakosságnak. A menü 200  óta vál-
tozatlan: goulash ungherese , azaz 
gulyásleves. Az alapanyagok jó ré-
szét az olasz szervezők szerzik be, de 
természetesen magyar éttermi sza-
kácsok, óvodai konyhafőnökök vagy 
vállalkozó kedvű amatőrök  készí-
tik magyar recept szerint. 2018-ban 
is így történt: Lengyel Attiláné tatai 
gulyáslevese ismét sikert aratott a  
Ligúr-tenger partján

November közepén önkormány-
zatunk és a Tatabányai Szakképzési 

entrum láthy ttó Szakgimnáziu-
ma, Szakközépiskolája és Kollégiuma 
kedves vendégeket fogadott Szovátá-
ról: a omokos Kázmér skolacsoport 
felső tagozatos diákjait, akik sportta-
lálkozóra érkeztek hozzánk. Az erdé-
lyi iatalok a Kőkúti ltalános skola 

és a aszary ános ltalános skola 
tanulóival mérték össze ügyességü-
ket  a leányok kézilabdában, a iúk 
labdarúgásban. A városnézéssel és 
betűkereső játékkal is színesített 
kétnapos látogatásra azonban két-
ségtelenül egy budapesti program 
tette fel a koronát: a szovátai spor-
tolók Michl ózsef polgármester 
jóvoltából a Groupama arénában 
megtekinthették a  magyar győ-
zelemmel végződött  Magyaror-
szág- innország válogatott labda-
rúgó mérkőzést.

November végén, a Tatai adlúd 
Sokadalom hétvégéjén Gerlingen és 
csehországi partnertelepülésünk, 

yst ice önkormányzatának kül-
döttsége látogatott városunkba. A 
kilenc fős német delegációt vezető 
Georg renner polgármester örö-
mét fejezte ki, hogy önkormány-

zatuk képviselő-testületének tagjai 
immár erről a tatai nagyrendezvény-
ről is személyes benyomásokat sze-
rezhettek. oman róbel, yst ice 
frissen újraválasztott polgármestere 
a zöld programok mellett igen nagyra 
értékelte a Tata és Tóváros egyesíté-
sének nyolcvanadik évfordulójáról 
történő megemlékezést, illetve az év-
fordulóra készült kiállítást is.

 
nemzetközi referens

fotók: Crisan Marius, Kádek Kata, 
k  ro Z t t r r  t r t 
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Készült a Humánszolgáltatások 
fejlesztése Magyary Zoltán min-
tajárásában tárgy  EF P- . . -

- -   azonos tószám  
projekt keretében.
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A Kuny omokos Múzeum megyei 
hatókörű városi múzeum, Komá-
rom-Esztergom megye egyik legré-
gebbi múzeumaként a tatai piarista 
gyűjteményből alakult, amelyet épp 
nyolcvan esztendővel ezelőtt Tata és 
Tóváros egyesítésének évében mutat-
tak be korszerűen. A múzeum gyűjtő- 
és működési területe a megye nyugati 
felére terjed ki, régészeti tevékenysé-
gében és állományvédelmi feladatok-
ban azonban az egész megyében ille-
tékes, továbbá szakmai-módszertani 
központként segíti a megye muzeális 

intézményeinek munkáját. Az intéz-
mény 201  óta Tata város fenntar-
tásában működik. Több kiállítóhelye 
van: a Német Nemzetiségi Múzeum, 
a tardosi ádiómúzeum, a volt si-
nagóga épülete, valamint a legnép-
szerűbb ármúzeum, amelyet csak ez 
év áprilisa és októbere között közel  
hatvanezren kerestek fel.

Közgyűjteményként feladata, hogy 
gyűjtőterületén a régészeti, néprajzi, 
történeti, numizmatikai, a képző- és 
iparművészeti, valamint a természet-
tudományos emlékeket mint a kul-

turális örökség elemeit összegyűjt-
se, rendszerezze, őrizze, továbbá 
hozzáférhetővé tegye a kutatóknak 
és a nagyközönségnek, hogy megis-
merhessék a megye, különösen Tata 
múltját, történelmi értékeit, hagyo-
mányait. Ennek szellemében nagy-
arányú digitalizálást végez az intéz-
mény, jelenleg 88 64 leltári tételünk 
van, amelyek egy része a múzeum 
honlapján (2148 db) és az Europena 
adatbázisban (88 0 db) elérhető. Ez 
utóbbi az európai közgyűjtemények 
digitalizált tételeit teszi kutathatóvá 
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minden országban.
2018-ban új szemlélet mentén 

fogalmaztuk meg időszaki kiállítá-
sainkat. Ennek köszönhetően eddig 
szokatlan témákat mutattunk be. Kü-
lönösen sok kiállítás szólt a nők tár-
sadalmi helyzetéről, a női szerepek 
változásáról. Sok érdeklődőt vonzott 
a századfordulótól a második világ-
háborúig tartó időszak női divatját 
bemutató tárlat, amely reklámokon 
keresztül mutatta be a ruhák és más 
kiegészítők változását. e ugyanilyen 
érdeklődés övezte az első világhá-
borúban a fronton harcoló katonák-
nak biztosított nők életkörülményeit 
bemutató A Háború pillangói című 
vándorkiállítást, valamint a háborút 
követő megtorlás női áldozatainak 
emléket állító Idegen ég alatt - Orosz-
földön meggyötörve című tárlatot, 
amely a málenkij robotra elhurcolt i-
atal lányok és asszonyok sorsát hozta 
közelebb a látogatókhoz. 

A jelenkori népességmozgások 
jobb megértése érdekében egy 6. 
századi langobárd közösség leleta-
nyagát, ékszereit, valamint fegyvereit 
felsorakoztató kiállítást is bemutat-
tunk, továbbá a unyadi emlékév ke-
retében a Hunyadiak fegyverben című 
tárlatot is láthatták az érdeklődők. 

A város szempontjából legkiemel-
kedőbb esemény a nyolcvan évvel 
ezelőtt történt városegyesítés volt, 
amelyre eddig nem látott archív fel-
vételekkel, térképekkel és tervekkel 
várjuk a látogatókat. 

ntézményünk hangsúlyos célja, 
hogy elősegítsük a generációk közöt-
ti párbeszédet. Különböző kulturális 
programok mellett két nagy ese-
ményhez kapcsolódóan is építettük 
a hidat az idősek és a iatalok között: 
a városegyesítéshez kötődő emlékek 
gyűjtése során, valamint a G LAG 
emlékév kapcsán. rdekes feladat 
volt az idősebbek élettörténetein ke-
resztül megismerni az új közösségi 
terek kialakulását, a városról kiala-
kult képet, a városi térhasználatot, 
ezeket kisebb tárlatokon (pl.: egy a 
Kálvária-domb kortárs történetei-
nek gyűjtése), valamint az évfordulós 
kiállításon is bemutatjuk. A G LAG 
emlékév kapcsán a helyi gimnázium 
diákjai feldolgozták a malenkij robot-
ra elhurcolt civilek élettörténeteit, és 
előadást készítettek belőle. A iatalok 
megpróbálták az elmondott történe-
tek szereplőinek helyébe képzelni 
magukat. A megható műsort több 
alkalommal is bemutatták a Német 
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Nemzetiségi Múzeumban. gyan-
itt megrendeztük az első ajor  
Sördélutánt , amellyel a iatalokat is 
megszólítottuk, így nemcsak a kultu-
rális hagyományokat ápoltuk, hanem 
a generációk közötti köteléket is erő-
sítettük.

A Kuny omokos Múzeum 2018-
ban tovább mélyítette kapcsolatait 
a korábban megfogalmazott elvek 
mentén. Ezek közül kiemelkedik 
a gerlingeni (Tata testvérvárosa), 
amelynek legnagyobb szenzációja a 
kerékpáros kiállítás volt, amely új-
donságot és friss témát hozott a mú-
zeum életébe.

A Vendégségben a múzeumban c. 
program a Komárom-Esztergom Me-
gyei Németek nkormányzatának 
támogatásával és a helyi nemzetiségi 
közösségek összefogásával valósul 
meg évről évre. Népszerűsége tö-
retlen, a nemzetiségi csoportoknak 
és a múzeumnak is kiemelkedő ese-
ménye. A program idei vendége (8.) 
Kecskéd település volt. 

A múzeum idén a helyi civil egyesü-
letekkel is tovább erősítette együtt-
működését. Ezek közül kiemelkedik 
a Tatai elytörténeti Egyesülettel 
való kapcsolatunk, amelynek kere-
tében nemcsak kulturális programo-
kat, előadásokat szerveztünk, hanem 
emléktáblát is avattunk a Mátyás 
évforduló kapcsán, továbbá közös 
kiállítást is rendeztünk Város születik 
címmel. 

A társadalmi felelősségvállalás to-
vábbra is prioritást élvez intézmé-
nyünkben. dén a közel nyolcvan nyá-
ri diákmunkás mellett megváltozott 
munkaképességűeket is foglalkoz-
tattunk, hogy segítsük a munka vilá-
gába való visszatérésüket. Ezenkívül 
a nyugdíjas szövetkezettel kötött 
együttműködésünk keretében több 
aktív időskorú is munkát tudott vál-
lalni a múzeum falai között.

Tata Gyermekbarát áros kezde-
ményezéséhez jól illeszkedik köz-
gyűjteményünk megújult múzeum-
pedagógiai programja. Kollégáink 
nagy igyelmet fordítanak különböző 
módszerek (drámapedagógia, kre-
atív pedagógia, csoportmunka, pro-
jektmunka, egyéni felfedező tanulás) 
komple  alkalmazására, amelynek a 
hátterében mindig ott van az örömteli 
tanulás és tanítás. Törekszenek arra, 
hogy foglalkozásaik ne csak az álta-
lános iskolák osztályainak legyenek 
vonzóak, hanem az óvodásoknak és 
középiskolásoknak is. A programok 

nagy része sajátos nevelési igényű 
gyermekeknél is alkalmazható. Az 
i júságnak nyáron két tematikus tá-
bort hirdettünk, az első a mozgás té-
mája köré épült, a második a megszo-
kott alet-tata  volt, amely során az 
érdeklődők Tatán élt művészek mun-
káival, témáival, technikáikkal ismer-
kedtek meg, nyomdokaikba lépve al-
kothattak is. ontosnak tartjuk, hogy 
az iskolások megismerjék lakhelyük 
történetét, ezért foglalkozással ki-
egészített várostörténeti vetélkedőt 
is rendeztünk városegyesítés témá-
ban. A jövőben szeretnénk több lehe-
tőséget kínálni a hátrányos helyzetű, 
illetve fogyatékkal élő gyermekeknek 
is. Több generációt megszólító kul-
turális programjainak, az ún. Családi 
témanapok növekvő népszerűség-
nek örvendenek, ezek során egy-egy 
időszaki kiállítás vagy kiemelkedő 
világnap kapcsán tartunk jó hangu-
latú foglalkozásokat a családoknak. 

ontos kiemelni, hogy nemcsak a 
történelem, képzőművészet, néprajz 
vagy régészet iránt érdeklődők talál-
hatnak nálunk érdekes programokat, 
hanem a természettudományok iránt 
fogékonyak is. Az idei évben magyar 
kezdeményezésre a földrajzosok vi-
lágnapja alkalmából asztrofotó kiál-
lítás nyílt a várban, amely nemcsak 
az égitestek, gala isok csodálatos 
képeit, hanem a fotósok kitartó mun-
káját is bemutatta. A múzeum már 
évek óta egyik fontos szereplője az 
országos Év ásványa és őslénye című 
rendezvény népszerűsítésének, idén 
még a magyarországi dinoszauruszo-
kat is bemutattuk.

A múzeum alapfeladatai közé tar-
tozik a gyűjtés, amely olykor egészen 
meglepő és szerencsés fordulatokat 
hoz. Ez történt az idei esztendőben 
is egy teherhordó kendő hátterének 
felkutatása során. Kiderült, hogy Sze-
pesszombaton (Georgenberg) készí-
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za a vár megújítását, konzerválását. 
Szerencsés módon Tata török kori 
újratelepülésének temetőrészletét is 
megtaláltuk a nyáron. A sírok igen 
szegényesek voltak, ebből a nehéz 
életkörülményekre következtethe-
tünk. A múzeum 2018-ban megkapta 
az elmúlt évtizedek legnagyobb régé-
szeti feladatát is, tizenegy hektáros 
területen kellett rövid időn belül kü-
lönböző őskori település- és temető-
maradványokat feltárnunk. 

Minden évben fontos esemény a 
közgyűjtemény életében a kortárs al-
kotók munkáinak bemutatása is. a-
todik alkalommal rendeztük meg a 
Barlang/Grotta kiállítást a Törökkori 
átjáróban, amelynek témája az ár-
nyék volt. iatal képzőművészeknek 
meghirdetett országos pályázatunk-
ra   a korábbi évekhez hasonlóan  
számos helyről érkeztek alkotások, 
amelyeket szakmai bírálat után lát-

hatott a nagyközönség.
 A volt sinagóga épületben idén 

ismert építészek tervpályázatai, 
megvalósult alkotásai mellett iatal 
kortárs művészek tárlatai is helyet 
kaptak, köztük a város művészeti is-
kolájának év végi vizsgaalkotásai.

Kutatásaink nem csupán az adattá-
raknak készülnek, különböző szakte-
rületeken megjelenő kiadványokban, 
cikkek, publikációk formájában a szé-
lesebb szakmai közönség is megis-
merheti. Törekszünk arra, hogy min-
den évben saját évkönyvben is közzé 
tegyük új eredményeinket.

dén rekonstrukciós munkálatokat 
is végeztünk. elújítottuk a középko-
ri árkádokat tartó pilléreket, ez még 
vonzóbbá tette a város szimbólumá-
nak számító épületet. Több kiállító-
termünk új világítást kapott. Az épü-
letben modern szemléletű galériát is 
kialakítottunk, amely időszaki kiállí-
tásoknak ad majd helyet a jövőben.

Mindezek alapján elmondhatjuk, 
hogy a Kuny omokos Múzeum nem-
csak tudományos, kutatói, hanem 
művelődési és oktatási szempontból 
is meghatározó intézménye a város-
nak.

. S  
múzeumigazgató, régész, történész

fotók: Ábrahám Ágnes Barbara, 
 o oko M

Készült a Humánszolgáltatások 
fejlesztése Magyary Zoltán min-
tajárásában tárgy  EF P- . . -

- -   azonos tószám  
projekt keretében.

tették. Megtaláltuk az ajándékozót, 
akinek köszönhetően további szepesi 

 német kultúrához kötődő  tárgya-
kat gyűjtöttünk, amelyek közül kitű-
nik egy feltehetően 1 . század végén 
készült kelengyeláda. 

vfordulóhoz kötődik az első világ-
háborús emlékek gyűjtése is: harcté-
ren írott levelek kerültek a múzeum 
anyagába.

Múzeumunk tevékenysége közül 
kiemelkedik a megye egész területé-
re kiterjedő régészeti feladatellátás. 
2018-ban számos régészeti meg i-
gyelésen túl több megelőző feltárást 
is végeztünk. Ezek között nagy je-
lentőségű a Kisbér határában talált 
honfoglalás és államalapítás kori 
településrészlet, amelynek segítsé-
gével tovább pontosíthatjuk Komá-
rom megye középkori történetét. 
A mindennapi élet tárgyi emlékei 
mellett az egykori lakóhelyekbe is 
bepillantást nyerhettünk. Nagy kihí-
vást jelentett munkatársainknak egy 
neolit és rézkori település és temető 
feltárása unaalmás határában. A 
hat hónapon át tartó munka során 
nagy meglepetésre egy szövőszék 
maradványait is felszínre hoztuk. r-
dekes eredményt hozott a Kecskéd 
határában kutatott késő középkori 
lelőhely is, edényégető kemencék 
mellett egykori fűtéstechnikára utaló 
kályhacsempe-negatívokat is talál-
tunk. Szinte hétköznapi munkának 
számított az oroszlányi kerékpár- 
út megelőző feltárásánál előkerülő 
mészbetétes edények kultúrájához 
tartozó urnák és sírok kibontása. 
dén folytatódott a értessomló hatá-

rában álló itány vár kutatása, amely 
reményeink szerint közelebb hoz-
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Kerek kilencven évvel ezelőtt, 
1 28. november 6-án mennydör-
gésszerű robaj verte fel a csendes 
kisváros, Tata késő délutáni nyu-
galmát. unaalmás felől száguldva 
érkezett két jármű Tóvárosra az Es-
terházy szálloda elé. Egy-egy iatal-
ember szállt ki mindkét kék színű 
autóból, és szobafoglalás után meg-
vacsoráztak az étteremben. A kora-
beli autós ruha, sapka és szemüveg 
nem sok védelmet nyújtott a nyitott 
versenyautóban. orosan, gyűrötten 
nem mehettek tovább, pedig egyikük 
unokatestvérét, a művészet-, vadá-
szat- és sportkedvelő gróf Esterházy 

erencet akarták meglátogatni a ta-
tai kastélyban, aki közel hat éve vette 
át az uradalom kezelését. Annak el-
lenére, hogy az Esterházy családok 
egyik kevésbé vagyonos ága volt a 
tatai, a grófnak is volt személygép-
kocsija. A két iatal  Esterházy Antal 
herceg és a bohém ichy Tivadar gróf 

 vacsora után összekészülődött és 
ismét kocsiba ugrott, majd a kastély 
felé száguldott. ichy a nagyobb ha-
tás kedvéért még néhányszor kipör-
gette a kocsi kerekeit, ezt a versenye-
ken is rendszeresen megtette. A két 
autó kompresszoros ugatti volt. Ez 
a típus az elmúlt öt év minden ver-
senyén az elsők között foglalt helyett. 
A magyarországi képviselettel is ren-
delkező ugattiból közel száz autót 
tartottak nyilván az országban, ezek 
akkoriban is a legdrágább gépek vol-
tak.

 A Királyi Automobil lub (KM ) 
1 28. november 6-án rendezte meg 
utolsó versenyét, a kilométer napot 
(lanszét) az 1 2 -ben a legmoder-
nebb technológiával megépített be-

tonburkolatú Tát-Nyergesújfalu út-
szakaszon. A rekordkísérletnél igen 
nagy számban volt jelen a KM  veze-
tősége.

e előbb ugorjunk csak vissza 
1 28. április 2 -re. Az akkori ver-
senyt a frissen készült beton lasz-
teren rendezték. A közel tízezres 
nézőseregben több híresség is jelen 
volt, mint például ózsef királyi her-
ceg. A rajtvonalhoz állt a kormány-
zó ia is, orthy stván. Esterházy 
herceg a Tát és Nyergesújfalu között 
rendezett kilométeres versenyeken 
1 ,  km h átlagsebességgel rend-
re alulmaradt nehézkes Mercede-
sével. A huszonöt éves herceg és az 
öt évvel iatalabb ichy gróf gondolt 
egyet, és a ugatti főhadiszállá-
sa , a francia Molsheim felé vette az 
irányt. Két versenyautót vásároltak 
mellényzsebből , és 

1 28 májusában ha-
zatértek velük. Ester-
házy már korábban 
beleszeretett az au-
tósportba, felfedező 
és vadász sógorával, 
az Angol beteg című 
ilm által halhatat-

lanná vált Almásy  
Lászlóval és an-
nak Steyr kocsijával 
1 26-ban átszelték 
Afrikában a Núbi-
ai-sivatagot. eljegy-
zések szerint a her-
ceg elegáns ruhában, 
csokornyakkendőben 
utazott, így adott 
bájt a nagy kaland-
nak. Almásy később 
a kormányzó testvé-

rével, orthy enővel és Széchenyi  
sigmonddal is vadászott a Líbiai- 

sivatagban.
e térjünk csak vissza az előbb 

említett november 6-i Tát-Nyerges- 
újfalu közötti versenyhez. Az ösz-
szegyűlt több ezres tömegben jelen 
volt a sportbizottság elnöke, a káp-
rázatos fejszámoló, az egykori tatai 
piarista diák, a transzformátor egyik 
feltalálója, az ősz láthy ttó Titusz. 

iatalokat és logarléceket megszé-
gyenítő frissességgel az idő megálla-
pítása után azonnal fejből közölte az 
egybegyűltekkel a kocsik sebességét. 
A verseny legkimagaslóbb eredmé-
nyét ezúttal a ugatti versenyzők, 
herceg Esterházy Antal és gróf ichy  
Tivadar érték el, akik mindketten túl-
jutottak az ígéret földjén , az órán-
kénti kétszáz kilométeres határon. 

E t r  t  r k  r kk

E t r  r    r  -
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Nemcsak itthon, hanem egész Euró-
pában nagy visszhangja volt a herceg 
20 , 4 kilométeres eredményének. 
Akkoriban a kontinensen alig egy-
két versenyző lépte túl az óránkénti 
kétszáz kilométeres sebességet. Az 
ünneplés után a két iatal kocsiba 
ugrott, majd gépet és embert nem 
kímélve elhajtottak Tata felé  a már 
említett céllal.

ichy Tivadar az 1 2 -1 0-as 
pénzügyi válság miatt kénytelen 
volt eladni ugattiját. Később szo-
morú körülmények miatt teljesen 

HISTÓRIA

ellehetetlenülve hunyt el. A tatai gróf 
Esterházy erenc az első világhábo-
rúban szerzett fejsérülése következ-
tében 1  márciusában Stockholm-
ban meghalt. A herceg később még 
indult néhány versenyen, például az 
év júniusában Sopron felett renn-
bergbányán. Egy későbbi versenyen 
elszenvedett baleset után visszavo-
nult ozorai birtokára, ahol családot 
alapított. Az ő élete is szomorúan ért 
véget. uszárként vett részt a máso-
dik világháborúban, a on-kanyar-
ból még visszatért, uda körülzárása 

 ók o o

után civilként, fegyvertelenül elin-
dult haza. Azonban a szovjetek gyű-
rűjén fennakadt, Sárisápnál lövöl-
dözésben súlyosan megsebesült. Az 
orosz szanitécek bekötözték sebét, 
kórházba küldték és továbbengedték 
Tata felé. A szovjet igyelmeztetés és 
a falu lakosságának felháborodása 
ellenére az önjelölt helyi partizánok 
1 44. december 1-én a falu határá-
ban agyonlőtték a negyvenegy éves 
iatalembert.

A tatai Esterházy-kastélynak jobb 
sors jutott. 2018-ban megkezdődött 
felújítása, reméljük, hamarosan ere-
deti pompájában láthatjuk. Esterhá-
zy Antal ugatti autójának története 
is érdekesen alakult, hosszú hányó-
dás után rozsdásan, hiányosan a 
rendszerváltozás körüli időkben 
eltűnt. Később egy Michael yström 
nevű svéd gyűjtő restauráltatta. 
Különleges típusa ( ugatti T c) 
miatt több kiállítás győztese lett. 
A svéd gyűjtőnek köszönhetően a 
2011-es Magyar Nagydíjra Magyar-
országra érkezett az autó. A napja-
inkban 8 . születésnapját ünneplő 
herceg Esterházy Antal  az említett  
herceg ia  2011-ben a Mogyoródi  

orma 1-es pályán és a fertődi  
Esterházy-kastély udvarán tisztelet-
kört tett a hányatott sorsú autóval 
édesapja emlékére.

no i B lá s
k k  r fotó r ó  ók.

E t r  t  r    kor f to   f rt k t
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a tatai va l  s ka al
 atai a l  oka almat  óta szer ezi a agyar a ártani és ermészet é
elmi gyes let omárom sztergom egyei elyi soport a  a na poly emze
 ark gazgatóság és a záz lgy ermészet é elmi gyes let az reg tó part án.

A 220 hektáros tatai reg-tavat 
Magyarország legrégebbi  csaknem 
hétszáz esztendős  mesterséges 
halastavaként tartják számon. Az 
eurázsiai tundrák vidékéről érkező 
vadludak már évszázadokkal ezelőtt 
is itt, az reg-tónál találtak éjszaká-
zó- és pihenőhelyet hosszú vonulá-
suk során. Minden év novemberében 
visszatérnek, hogy a telet nálunk 
töltsék, majd február végén, március 
elején hazaindulnak északi költőhe-
lyeik felé. Tízezres csapataik lenyű-
göző látványt jelentenek a termé-
szetkedvelőknek. A nagy tömegben 
áttelelő nagy lilikek, vetési és nyári 
ludak mellett ritkaságnak számító 
vagy természetvédelmi szempontból 
kiemelt jelentőségű vadlúdfajokat is 
meg igyelhetünk itt, például a vörös-
nyakú ludat, a kis liliket, a rövidcsőrű 
ludat, az örvös ludat vagy az apáca- 
ludat.

A Tatai adlúd Sokadalom egész 
napos rendezvénysorozatával el-
sősorban a távoli északi tundrák 
üzenetét magukkal hozó vadluda-
kat köszönti. Nem hangos fesztivál, 
mégis ünnep a maga módján. lyan 
fesztivál, amelyen a látványosságról 
és a hangulatról a sok ezernyi vad-
lúd gondoskodik, a vendégek pedig 
mi emberek vagyunk. A Tatai adlúd 
Sokadalom tehát nemcsak a vadlu-
dak sokadalma, hanem a madará-
szoké, természetvédőké is. Minden 
évben gazdag programkínálat várja 
a természetbarátokat. A rendez-
vény során például alkalom nyílik 
teleszkópos madármeg igyelésre, 
amellyel szinte testközelből látha-
tók az egyébként félénk madarak. 

rdekes program még a madárgyű-
rűzés, amelynek során a madarak 
kézben láthatók és fotózhatók, ez is 
különleges élményt jelent. Szakmai 

és ismeretterjesztő előadásokkal, 
kiadványokkal, különböző élőállatos 
bemutatókkal, természetvédelmi és 
környezetvédelmi szaktanácsadás-
sal, természetjáró és ökoturisztikai 
túraajánlatokkal, csillagászati prog-
ramokkal, zöld civil szervezetek be-
mutatkozó standjaival, teleszkópok 
és kézi távcsövek tesztelési lehetősé-
gével és számtalan színes program-
mal várják az érdeklődőket.

A látványosság egyedülálló egész 
Európában: az reg-tó ugyanis az 
egyetlen olyan madárpihenőhely, 
amelyet a város szinte teljesen körül-
vesz. Nem is akármilyen város  Tata, 
az élő vizek városa, Magyarország 
legjelentősebb vízi várával, a barokk 
építészet megannyi műemlékével 
és persze a modern kor épületeivel 
kivételes keretet nyújt a madármeg-
igyeléshez.   A természet és kultúra 

e szerencsés találkozása az, amely 
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Tatát egyedülállóvá és varázslatossá 
teszi.  

A vadludakról talán kevesen tud-
ják, hogy hazánkban csak egyetlen 
vadlúdfaj költ, mégpedig a nyári lúd. 
Ez a nagytestű faj elterjedt korai 
fészkelő a tavak nádasaiban: április-
ban már iókáikat vezetgető csalá-
dokat igyelhetünk meg. A gúnár is 
részt vesz a iókanevelésben, kotlás 
idején őrködik a fészek körül, a ió-
kák kelése után is védelmezi, vezet-
geti a családot.   A kis libáknál nagy 
a pusztulás az első hónapban. ossz 
idő esetén megfáznak, de a róka, bar-
na rétihéja is veszélyt jelent nekik.  

A nyári lúd kivételével minden 
nálunk előforduló lúdfaj az északi 
tundrákon, zlandon vagy Grönlan-
don költ. A hazánkba érkező libák a 
biztonságot nyújtó nagyobb tavakon, 
folyók mellékágain töltik az éjszaká-
kat, ahol akár több tízezres csapatok 
is összegyűlhetnek. A madarak reg-
gelente kirepülnek a környező me-
zőgazdasági területekre, és kukorica 
tarlókon, őszi vetéseken táplálkoz-
nak. a nagy hideg és hó jön, akkor 

továbbállnak dél felé, de enyhe tele-
ken végig kitartanak. 

A vadludak akár 000 kilométert 
is repülnek a telelő és a költőhely 
között. ándorlásuk bonyolult, nehe-
zen kiszámítható folyamat. Ma már 
műholdas adókkal ellátott madarak 
segítségével káprázatos dolgokat le-
het meg igyelni. A madarászok tud-
ják, milyen útvonalat használnak, 
honnan jönnek hozzánk, merre mo-
zognak a telelőterületen. 

Tavasztól őszig könnyen elboldo-
gul a madarász a vadludak határo-
zásával, mert csak egy fajjal, a nyári 
lúddal találkozik. Szeptember végén 

 amikor a gólyák már rég elmen-
tek és a fecskék is lassan elhagyják 
költőhelyüket  az ősz csalhatatlan 
jeleként tűnnek fel az égbolton az 
északi tájak vándorló vadludai is 
jellegzetes  alakban. A csapatosan 
vonuló madárfajok nagy része azért 
repül ilyen formációban, mert  így 
energiát tudnak spórolni. epülés 
közben szárnyukat enyhén döntött 
szögben tartják, ezért a szárny fölöt-
ti levegő gyorsabban áramlik, mint a 

szárny alatti területen. Ez hozza lét-
re a felhajtóerőt. gy a környező, álló 
levegőhöz képest a szárny körkörös 
légáramlást hoz létre, amely a felső 
felület fölött hátrafelé, az alsó felület 
alatt előrefelé áramlik. A szárnyak 
hegyénél felfelé szálló légáramlat 
alakul ki, amelyet a követő madár ki 
tud használni, ha szárnymozgását 
összehangolja a vezérmadáréval. 

rdekesség még, hogy a vadludak 
párkapcsolata életre szóló.  árhű-
ek, együtt mozognak a telelőhelyen 
is, sőt a család a következő tavaszig 
együtt marad az újszülött iatalokkal. 

égebben a befogott ludak szaporítá-
sa is komoly nehézségekbe ütközött, 
mert a párjuktól elszakított madarak 
nem akartak újra párba állni.

A tatai reg-tó értékét az is jelzi, 
hogy vizén az európai lúdfajok csak-
nem mindegyike előfordul több-ke-
vesebb rendszerességgel. Ahhoz 
azonban, hogy e madárritkaságok 
egy-egy példánya vagy netán kisebb 
csapata szem elé kerüljön, kitartó 
meg igyelés, jó távcső és persze jó-
kora szerencse is szükséges.  
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AZ E TA   ME F E HET  
TKA FAJ K

• övidcsőrű lúd  
(Anser brachyrhynchus) 

• Kanadai lúd  
( ranta canadensis)

• Kis lilik  
(Anser erythropus) 

• Apácalúd  
( ranta leucopsis)

• ndiai lúd  
(Anser indicus) 

• rvös lúd  
( ranta bernicla)

• Sarki lúd  
(Anser caerulescens) 

• örösnyakú lúd  
( ranta ru icollis)

A meg igyeléseket végző ma-
darászoknak az idén már sike-
rült rábukkaniuk egy örvös lúdra 
( ranta bernicla) az reg-tavon 
tartózkodó tízezres lúdcsapatban, 
amely a legészakibb területeken ter-
jedt el, a sarkvidéki területek jelen-
tős részén előfordul.  A faj jellemzően 
a nyugat-európai tengerparti része-
ken telel. vente egy-két meg igye-
lésről számolnak be, ennek ellenére 
európai állománya növekszik. 2014 
óta minden évben felbukkant a ta-

tai amsari területen. Az elmúlt két 
évben az egész vadludas szezonban 
(október-február) itt tartózkodott 
egy példány.  

A szakemberek mindig kérik az ér-
deklődőket, hogy kizárólag a tóparti 
sétányról vagy a nádasok fedezéké-
ből igyeljék az reg-tavon a vadlu-
dakat, semmi esetre se menjenek a 
leeresztett tómederbe, mert megza-
varják az ott pihenő ludakat. Egyéb-
ként nem a tatai reg-tó az egyetlen 
vadlúdpihenőhely Magyarországon. 

A Tatai adlúd Sokadalom egyik 
különlegessége még a reggeli tele-
fonos körkapcsolás, amikor a hazai 
vadludas területekről kaphatunk 
közvetlen információkat.

Azoknak, akik személyesen nem 
tudnak jelen lenni, a Tatai adlúd 
Sokadalom eseményei, a vadludak 
hajnali ki- és esti behúzása az inter-
neten a .vadludsokadalom.hu 
oldalon élőben is követhető. Az inter-
netes közvetítés első évében hazánk 
mellett több más európai országból, 
a kontinensen kívül pedig például az 

SA három államából (Te as, Min-
nesota és ennsylvania), apánból és 

él-Koreából is mintegy kétezer on-
line nézője volt a sokadalomnak.  

dén november elején már  
hatvanötezer vadlúd éjszakázott a 

Tatai tavak amsari területen, amely 
új rekord a vonuló, telelő vadludak 
számában. A megszokottól eltérő, 
jelentős számú gyülekezésnek a Kár-
pát-medencében tapasztalt aszály le-
het a fő magyarázata. A Tiszántúlon 
és a una-Tisza közén ugyanis jelen-
leg nem találnak elég táplálékot, így 
a madarak a dunántúli pihenőhe-
lyekre koncentrálódnak és ott kere-
sik boldogulásukat.  

A vadludak mellett további 00 
réce, 000 sirály és közel 8000 varjú 
látványos forgataga nyújt igazi látvá-
nyosságot.

A Tatai adl d okadalom  
Musicz László javaslata alapján 
került a tatai értéktár kincsei 
közé. A javaslatot inga ászló  a 
Tata Települési rtéktár Bizottság 
elnöke a megyei értéktárhoz to-
vább totta  gy  márciusától 
megyei értékként is számon tart-
ják a jeles eseményt. 

:  

források: Pénzes László ornitológus, 
www.vadludsokadalom.hu, www.mme.hu

fotók: Ábrahám Ágnes Barbara, 
Berkó Gyöngyi, Milinte Judit, Musicz László
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flóris benő  is ét a 
te pl var n

ó néhány évig ott is lakott, évti-
zedeken át ott tanított: a reformá-
tus elemi iskolában. égen volt már, 
több mint száz éve. tolsó tanítvá-
nyai közül már senki se él. e volt 
tanítványainak gyermekei közül 
sem. Talán még az unokák közül né-
hányan  

Ami azelőtt és azóta is ritkán for-
dult elő: volt tanítványai egy eszten-
dővel a temetése után (1 0 ) bronz 
szobrot emeltettek sírja fölé a Kör-
nyei úti temetőben.

Az előző csütörtöki temeté-
sen még látták. Szikár, csontos,  
Kossuth-szakállas arca fogadta 
az érkezőket. Tollbokrétás süveg, 
prémgalléros mente, rojtos sálkendő 
és feszülő atilla volt a viselete.

A fehér mészkő talapzat éveken 
át árván, szobor nélkül állt.  A kőből 
kiálló, a bronzot rögzítő elgörbített 
acélrúd szomorúan emlékezett. A 

talapzaton olvasható vésett szöveg 
sértetlen maradt:

TT  N GS K  EG   M NK S  LET
E .  E .  EKT
 L    S     E N 

S L.  1826.
MEG .  1 08.

Száznégy év után jelent meg a szo-
morú hír  201 . január 2 -én  az 
interneten: Ellopták lóris enő re-
formátus néptanító bronzból készült 
mellszobrát a tatai Környei úti te-
metőből – közölte az önkormányzat 
vasárnap... A síremlék kőből készült 
talapzatáról eltűnt a mintegy nyol -
van centiméteres szobor. Az ügyben 
Tata polgármestere feljelentést tett.”   
A következő hír már a részleteket is 
tudta: a bronzszobrot lefeszítették 
a talapzatról, le szel feldarabolták, 
majd egy tatabányai színesfém fel-

vevőhelyen értékesítették. Az elkö-
vetőket 201 . január 2 -én elfogták. 
Kihallgatásuk során elismerték a 
bűncselekmény elkövetését. A bíró-
sági ítélet elmarasztalta a tetteseket. 

e az öklömnyi darabokra szétfűré-
szelt roncsok még évekig várták sor-
suk jobbra fordulását. Amint majd 
újabb évtizedekig, évszázadokig lát-
ni fogjuk: nem hiába várták.  

e kinek az emlékét őrizte a szo-
bor  lóris enő acséron született 
(ma acsir, Szerbia, ácsalmástól 
1  km-re fekszik) református kán-
tortanító családba. A nehéz anyagi 
körülmények között élő család nem 
tudta taníttatni a jófejű gyermeket, 
aki ezért beállt a falusi mester mel-
lé kovácsinasnak. Majd édesapja 
váratlan halála után tanítóárvaként 
felvették a Kecskeméti eformátus 
Kollégiumba szolgadiáknak. Ké-
sőbb Sárospatakon, Nagykőrösön 

Az újjá formált szobor   fotó: Domokos Attila

32
TATAI PATRIÓTA



radó körtefákat a gömbakác, majd a 
japán cseresznyék sora. A templom- 
udvaron három körtefa állt: árpás , 
rozsos  és búzás . Egymás után ér-

tek árpa-, rozs- és búzaaratás idején. 
A lelkészlakás udvarán is volt két 
hatalmas körtefa. Tatára kerülésünk 
idején (1 ) még minden évben 
virágzott és termett. A két fa a fát 
(is) nevelő pedagógus két mester-
remeke  volt.  A kb. húsz méter ma-
gas, bő 80 centi törzsátmérőjű fának 

 irányban nőtt ki a három ága, 
(egyenként akkor 0- 0 cm átmérő-
vel)  és az egyes ágai voltak az ár-
pás, rozsos és búzás körtét termők.

Az iskola diákjai még valamit meg-
tanultak: esti harangszókor a csalá-
di áhítat megtartását. Az estharang 
elhallgatása után már mindenki 
odahaza volt. Együtt énekeltek, elol-
vastak egy-egy fejezetet a ibliából, 
imádkoztak az öreg Szikszai  imád-
ságos könyvből vagy saját szavaik-
kal. 

Az újjá formált szobor mostantól 
a templomudvaron áll, lóris enő 
egykori lakásával és egykori iskolá-
jával szemben. A temetői síremlékre 
már készül a bronzszobor kőből ki-
faragott másolata.  

eményeink szerint a hamarosan 

megjelenő könyv a TATA  E -
M T S EG T T NET   E-
TEK első füzete lesz (sorszámozás 
nélkül). Az egyházközség gazdag és 
néhol viharos történetéről vaskos 
könyvet is lehetne írni. iszont fel-
tettük a prózai kérdést:  Ki olvas 
szívesen több száz oldalas könyvet  
A néhány este alatt elolvasható füzet 
népszerűbbnek és célszerűbbnek 
tűnt. Mik lesznek a következő füze-
tek  add tartsuk magunkat a régi 
népi meg igyeléshez. Egy rendes 
tyúk csak akkor veri fel kotkodácso-
lásával a tyúkudvar csendjét, amikor 
a friss tojás már a fészekben fekszik.

      
Tanuljunk ektor úr 1 04-ban 

egyik unokájának írt bölcsességé-
ből: „Fel kell fogni, hogy csak foly-
tonos, szorgalmas munkával lehet 
életünket biztosan fenntartani. Előre 
nem tudhatni, milyen munkakörben. 
Tehát minél többféle munkát megta-
nulhatunk, begyakorolhatunk, annál 
inkább biztosíthatjuk sorsunk kedve-
ző állapotját.  ét gyermeke és uno-
kái megfogadták tanácsát. ajtunk, 
lelki gyermekein, szellemi örökösein 
a sor.

d . Má s Mihál
ny. református püspök

és Losoncon tanult. Az 1848 4 -es 
szabadságharc során nemzetőrként 
harcolt. Ezután áckevén volt tanító, 
majd a tatai egyházközség meghívta: 
megkérdezendőnek határoztatott 

nagytiszteletű Esperes r, hogy a 
mostani rektorválasztással egy olyan 
egyénnek, ki a rektori hivatal mellett 
orgonista is lehessen, avagy csak egy 
évre is meghívhatására az egyházat 
felhatalmazni méltóztassék  -  ilyenül 
ajánlva lévén a ráckevi egyházban 
három évet kiszolgált rektor és orgo-
nista Flóris Benjámin úr”. 

Az esperes úr beleegyezett. Elő-
ször egy évre választották meg ló-
ris enőt, aztán véglegesítették. Elő-
ször egyedül, majd másod-, utóbb 
negyedmagával tanított a Kocsi ut-
cai kettő, majd négytantermes ele-
mi iskolában. Az egykori tanterv a 
hat tanévre a tanulóknak összesen 
tizenhárom kötelező tankönyvet 
sorolt fel. A tanítóknak további ki-
lencet. ektor uram, ha kellett, tan-
könyvet írt, ha kellett, orgonált, te-
metésen búcsúztatót mondott. Néha 
a temetést is ő végezte.

Tatán egy szomorú emléket is fel 
kell idéznünk. 1866. szeptember 18-
án egyetlen nap alatt tizenöt refor-
mátus temetés volt a városban. A te-
metés akkor még háznál kezdődött, 
s a gyászmenet végigvonult a halot-
tas háztól a temetőig. Abban a tel-
jes naptári évben összesen 14 re-
formátus temetés történt Tatán. Az 
akkor itt élt reformátusoknak csak-
nem az egyharmadát eltemették. 
Ami egyébként csak szórványosan 
történt meg, hogy ti. a rektor teme-
tett volna, ebben az évben nem volt 
tartható: az év folyamán  hetvenhét 
temetést ektor uram végzett. 

A szóbeli hagyományok tárházából 
még néhány emléket leírok. ektor 
úr 18 -ben iskolai könyvtárat léte-
sített. 1860 elején református fér i-
kart szervezett. Az 18 0-es években 
legénnyé felnőtt tanítványait önkén-
tes tűzoltó munkára tanította. Meg-
szervezte a tatai református nmű-
velődési Kört. Kezdeményezésére 
kezdték ünnepelni Tatán március 
1 -ét és október 6-át. 

A diákok gyümölcsfa- és szőlőol-
tást, szemzést is tanultak. A refor-
mátus iskola kertjében, a Komáromi 
utcán, a Nagykert és Kiskert (ma 
Táncsics Mihály), valamint a Kereszt 
(ma ózsef Attila) utcákban nyári 
körtefák álltak. toljára a Komáromi 
utcában váltotta fel a lassan kiszá-
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A múzeum. A tanítórend tatai rendhá-

za refektóriumában függő donátor 
galéria festményei is a közgyűjte-
mény kezelésébe kerültek, s ennek 
darabjai alkotják jelen kiállítás java 
részét. 

A bemutatott portrégyűjtemény 
történetéhez kapcsolódóan a kiál-
lítás apropója a megemlékezés is. 
A arokk esztiválhoz hasonlóan 
annak is csaknem húsz éve, hogy a 
múzeum néhai igazgatója, a népraj-
zos-történész atuska ános elindí-
totta a uny omokos Múzeum gyűj-
teményei c. katalógus-sorozatot. A 
sorozat harmadik, 1 -ben megje-
lent Az Esterházyak saládi ar képei 
című katalógusát uzási Enikő mű-
vészettörténész készítette. A frissen 
restaurált portrékat atuska ános 
kezdeményezésére a volt tata-gesz-
tesi uradalom több helyszínén is be-
mutatták, természetesen elsőként a 
birtokközpont Tatán. A vándorkiál-
lítás óta nem volt így együtt látható 
ez a különleges portrégaléria: apák 
és iúk, a tatai uradalom megvásár-
lója és annak leszármazottjai, a bir-
tok örököseinek képmásai...

Ehhez a vándorkiállításhoz ké-
szült eredetileg a mai céhes kiállí-
tásban látható ugyancsak atuska 
ános, a birtok történetének kutató-

ja által tervezett családfa és birtok-
térkép. Ajánlom megtekintésüket a 
család története iránt érdeklődők-
nek

A rendező által felvetett gondolat: 
az apák és iúk, vagyis a birtokot 
megvásárló gróf Esterházy ózsef 
(1682 1 48) országbíró által ala-
pított majorátus ( iági, elsőszülötti 
hitbizomány) és az egyéb vagyon 
öröklői párhuzamba állítása nagyon 
jó, elemzésre érdemes kiinduló-
pont, úgy mint az Esterházy hercegi 
és gró i ág történéseinek összeveté-
se.

Ami a tárlatot illeti, a rendezői 
koncepció felerősíti, mennyire be-
szédes tud lenni egy portré, mennyi 
mindent elárul az ábrázolt korról és 
a személyről (ruha és hajviseletek, 
kitüntetések, a személlyel ábrázolt 
tárgyak stb.). Az Isten nélkül élő mű-
vész az anyagra néz, az Istennel élő a 
lélekre”  mondotta Gárdonyi Géza. 
Nézzük csak mi is ezeket a beszédes 
tekinteteket, mozdulatokat  Mivel a 
múzeumi tárgyak objektív, megha-
tározott jelentéstartalmat hordoz-
nak, amely a történelmi tényekhez 
hasonlóan nem rendelhető alá a 

ős k csarn ka
Az Esterházy salád ar képei

mmáron agyomány  ogy a atai arokk esz ál n
nepélyes megnyitó á oz kapcsoló óan i őszaki kiáll
tás is ny lik a ny omokos ze m an. gy olt ez 
i én is  a két é ze es ennállásá oz k zele ő  n ós 
zenei ren ez ény m észe t ományos k sérő prog
ram aként.  atá oz szorosan k tő ő ster ázy csalá  
i a  raknói gró  ágá oz tartozók portréi ól áloga
to  kiáll tás k rátora és tletgaz á a es i ónika 
m észe rténész  társalkotó a pe ig émet  nita 

it resta rátor olt  akinek m nká át a már ász
lete  portrék icsérik. zakmai tel ességé en a kiáll tás 
megnyitásáig árom kép resta rálása e ező  e.

A tárlat bemutatására nem is vol-
na alkalmasabb hely, mint a Tatai 
vár Lovagterme. Erről számolt be 
például 18 -ben A tatai vár című 
cikkében a jeles illusztrációiról is 
ismertté vált, esten megjelenő a-
sárnapi jság is: az Esterházy-ősök 
arcképei a család birtokában lévő 
Tatai vár Lovagtermében láthatók. 

izonyára volt hasonló gyűjtemény 
uralkodóportrékkal társítva a csa-

ládi rezidenciául szolgáló nagykas-
télyban is. (Akkoriban még a családi 
levéltár s a birtok működtetéséhez 
szükséges ,,uradalmi hivatalter-
mek , irodák is a vár ezen szárnyá-
ban kaptak helyet.)

smeretes, hogy 1 0-ben a dikta-
tórikus államhatalom hazánk terü-
letén korlátozta a szerzetesrendek 
működését. A tatai piarista gyűjte-
mény államosításával létesült a tatai 

 kk r  M r  T t  rokk
F f r  k t tó
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rendezői szubjektivitásnak, ezek a 
viseletek, ábrázolt tárgyak, éksze-
rek, parókák mind-mind elsőrangú 
korjellemzők. A művészettörténet-
nek sokat mondanak ezek az arcké-
pek arról is, milyen mesterkörben 
kell keresni a megrendelői kivitele-
zői, mecénás művész kapcsolatokat 

 jelen esetben legfőképp écs von-
zásában.

A mostani kiállítás inspiráló okai 
között szerepet játszott az a feladat 
is, amely a tatai Nagykastély felújí-
tásával, funkcionalitásának kialakí-
tásával függ össze. Az ide tervezett 
nagyszabású történeti kiállítás len-
dületében készült e múzeumi tárlat 
egyelőre műtárgykölcsönzés nélkül, 
a Kuny omokos Múzeumban őr-
zött tárgyakra alapozva. A kastély 
tárlatához kapcsolódó kutatások új 
eredményei azonban már itt is meg-
mutatkoznak: bizonyos portré-met-
szetek másolatainak továbbvitele 
nyomon követhető a festményeken, 
megtörtént a kevésbé ismert Ester-
házy-arcképek feltérképezése és a 
Magyar Nemzeti Múzeum Történel-
mi Képcsarnoka anyagának áttekin-
tése is, de ízelítő a kutatómunkából 
a Tatán őrzött Esterházy-képekhez 
csatoltan az egyes portrék előké-
peinek, párhuzamainak fotója is, 
továbbá a rokoncsaládok tagjainak 
képmásai. lyan európai és magyar 
arisztokratáké, akik az Esterházyak-
kal házasság révén kerültek rokon-

ságba. lyen például a á-
lffy-portrék sora, amely 
az egyes családtagok 
közéleti tevékenységéről 
is szól.

A kastélybeli kiállítás 
érdekében a múzeum 
restaurátor-műhelyé -
ben sorra születnek újjá 
az arcképek, amelyeket 
most munkaközi állapot-
ban láthat a közönség. 
Erre a tárlatra a kurátor 
és a restaurátor kolléga-
nők tervei szerint szak-
mai bemutatók, múzeum-
pedagógiai foglalkozások 
is épülnek.

A kiállítás a nem a lá-
togatók előtt folyó múze-
umi alaptevékenységek 
közül az egyik alapve-
tően fontos területet, a 
műtárgyvédelmet is rep-
rezentálja (ennek egyes 
lépései, a tisztítás és 
konzerválás folyamata most nem 
jelenik meg a kiállításon, itt maga 
a restaurálás van előtérben). Az in-
tézmény tervei szerint a jövőben a 
preventív (megelőző) műtárgyvéde-
lemből is ízelítőt kaphatnak majd az 
érdeklődők, a nem csak a képzőmű-
vészeti gyűjteményre kiterjedően 
kialakítandó látványtárak megva-
lósításával. A portrék kapcsán jelen 
tárlat közönsége előtt már most 

feltárulnak a művészi 
restaurálás kutatási ered-
ményei: így például az 
átfestések alatt előtűnő 
eredeti ruházat. Erre jó 
példa a tatai gró i ágat 
megalapozó, diplomata-
ként szolgáló Esterházy 
Miklós gróf (1 11 1 64) 
arcképe, akit a Mária  
Terézia által  az örökö-
södési és porosz-osztrák 
háborúkban tanúsított 
udvarhűség, katonai ér-
demek elismeréseként  
alapított Magyar Királyi 
Nemesi Testőrség díszru-
hájában, valamint kabi-
netportréján választékos 
nemesi öltözetében is lát-
hatunk. tóbbin az erede-
ti ruházat megjelenítését 
az 1 6 . évi restaurálás 
tárta fel.

A kiállítás a barokk 
főúri kultúrába is bepil-

lantást nyújt, amelynek magyar-
országi virágkora az 1 40 1 80 
közötti időszakban bontakozott ki. 
A török hódoltság és a kuruc küz-
delmek időszakát követően az átala-
kuló politikai-társadalmi viszonyok 
és a meginduló gazdasági fejlődés 
értelemszerűen életmódbeli válto-
zást is okozott a nemesség körében. 
Szembetűnő a főúri udvarok kiala-
kításának változása: az erődített vá-
rak helyét reprezentatív kastélyok 
váltják fel. A főúri, nemesi reziden-
ciák kialakításával összefüggésben 
pedig felvirágzott a kertművészet. 
A barokk kert szerves része volt az 
építészeti koncepciónak, formálásá-
nak elve megegyezett a kastélyoké-
val. A nemesi otthonok berendezése 
is átalakult, díszesebbé formálódott.

A magyarországi művészetben 
a barokk korban vált általánossá 
a portré műfaja. A főúri rezidenci-
ák díszítésére nemesi ősgalériákat 
hoztak létre. Ezek a gyűjtemények, 
amelyek Európában a 16 1 . szá-
zadtól jelentek meg, hazánk vonat-
kozásában sajátos feladatot is tel-
jesítettek: a török hódítás korszaka 
után kialakuló új arisztokrácia tag-
jai őseik kiválóságának bizonyítá-
sával nyomatékosították családjuk 
felemelkedését.

Az arisztokrácia körében általáno-
san elfogadottá vált a művészetpár-
tolás és a művészeti tevékenységek 
főrangúak általi művelése. Mindez rófE t r  ro  k

rófE t r M k ó
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nemcsak a főúri életmód, hanem az 
egyes családok súlyát hangsúlyozó 
reprezentáció része is volt. Az Es-
terházy család egyes tagjainak mű-
vészeti tevékenysége reprezentálja 
a képzőművészet, a zene, a színház 
iránti vonzalmukat. A bemutatott 
portrék közt Esterházy ános gróf 
(1 4 1800), a csákvári kastély 
és kastélyszínház építtetője Schil-
ler-darab jelmezében, Esterházy 
Miklós ános gróf (1 18 6) ka-
marás festőszerszámokkal látható. 

Az i jabb fraknói gró i ág dunán-
túli birtokait (tata-gesztesi, pá-
pa-ugod-devecseri domíniumok) 

AZ ESTERHÁZY CSALÁD IFJABB FRAKNÓI GRÓFI ÁGA 
 

Esterházy Miklós 
(1583–1645) 
nádor, gróf 

 
 
 

ESTERHÁZY FERENC 
(1641–1683) 

semptei és pápai kapitány, főispán, gróf 
 

Pápa 
 

 
 

Esterházy Antal 
(1676–1722) 

tábornagy 
 

Gesztes 
uradalom 

Esterházy József 
(1682–1748) 

országbíró, bán 
 

Tata, Gesztes, Pápa-Ugod-Devecser, 
Sempte uradalmak 

Esterházy Ferenc 
(1683–1754) 
tárnokmester 

 
Gesztes, Pápa-Ugod-Devecser 

uradalmak 

  
ifj. József 

altábornagy 
(1714–1762) 

gyermektelenül hunyt el 
 

 
Miklós 

diplomata 
(1711–1764) 

 
Tata, 

Gesztes 
uradalmak 

 
 

TATAI ÁG 
 

fiai: 
 

Ferenc 
diplomata, kamarás 

(1746–1811) 
gyermektelenül hunyt el 

 
János Baptiszt 

főispán 
(1748–1800) 

 
Ferenc 

magyar kancellár 
(1715–1785) 

 
Sempte 

uradalom 
 
 

CSEKLÉSZI 
ÁG 

 
Károly 
püspök 

(1725–1799) 
 

Pápa-Ugod-
Devecser 
uradalom 

 

kezében egyesítő Miklós gróf  a 
tata-gesztesi uradalom központja 
érdekében tett  főbb fejlesztései 
között szerepel a tatai vár 181 . 
évi gótizáló helyreállítása. Kiemelt 
igyelmet fordított az ország egyik 

első angolkertje, a tatai gondozásá-
ra is. 182 -ra klasszicista stílusban 
átépíttette a csákvári kastélyt és a 
színházi szárnyat, fejlesztette a kas-
tély könyvtárát és képtárát.

A városban 1 -ben elindult 
Tatai Nyári Színházi Esték című 
programsorozat eredeti célkitűzése 
összművészeti fesztivál megvaló-
sítása volt. Ez később az Esterházy 

igasságok, majd a Tatai arokk 
esztivál keretében folytatódott. 

A művészetet a tudomány világá-
hoz is kapcsolták, a rendezvények 
több mint egy évtizeden keresztül 
felolvasóülésekkel egészültek ki a 
magyar arisztokrácia értékmérője, 
az Esterházy család  históriájából. 
Ezt a komple  szemléletmódot őrzi 
a Tatai arokk esztivál ma is, hi-
szen megnyitóján képzőművészet, 
műtárgy-restaurálás, történettudo-
mány, zene fonódott egybe  egyút-
tal utalva a kiállításban rejlő lehető-
ségek további kiaknázására.

. F l  v  Má i

* * *
A TATA  A A M B T K A

1 2 -ben gróf Esterházy József 
országb ró -  megvá-
sárolta az uradalmat.

ia, gróf Esterházy József altábor-
nagy -  gyermekte-
lenül halt meg, ezért a jószág uno-
katestvéreire (apja öccsének, gróf 
Esterházy erenc tárnokmesternek 

168 -1 4  iaira) szállt. 

Közülük gróf Esterházy Miklós 
János koronaőr -  ala-
pította meg a tatai ágat az Ester-
házy család i jabb fraknói gró i ágán 
belül.

alála után iai örökölték az ura-
dalmat: gróf Esterházy Ferenc 

-  kamarás és János 
Baptiszt - . 

erencnek, az idősebb testvérnek 
nem volt gyermeke. gy a birtok a 
iatalabb iú, ános aptiszt gyerme-

kére, gróf Esterházy Miklós kama-
rásra -  szállott. 

Az ő iai közül gróf Esterházy Mik-
lós Ferenc kamarás -  
18 -ben hitbizományt alapított. 
Ettől az évtől vált el véglegesen e 
domíniumtól a tatai uradalommal 
története során többször összekap-
csolt, családi öröklött jószág, a gesz-
tesi uradalom.

Miklós erenc ia, a diplomáciai 
szolgálatban tevékenykedő gróf 
Esterházy Miklós József -

 gyermektelenül hunyt el.

Ezért Tata Miklós erenc testvéré-
nek, ál honvédezredesnek 180 -
18  unokájára, gróf Esterházy 
Ferenc Miklósra -  
szállt.

Az ő ia, gróf Esterházy Miklós volt 
a hitbizomány utolsó ura a nagybir-
tokrendszert Magyarországon fel-
számoló 1 4 . évi 600-as rendelet 
életbe léptéig.

* * *

rófE t r  o
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„Most azért megmarad a hit, a re-
mény, a szeretet, e három; ezek kö-
zül pedig” ádventkor a legnagyobb a  

EM N .
A szavak némi átrendezésével így 

alkalmazhatjuk a szeretet himnuszá-
nak igéit ádventre. gyekszem ézus 
szellemét és a iblia tanításait követ-
ve megosztani néhány gondolatot. 

m most mégsem az egyház hivatalos 
képviseletében kívánok szólni, hanem 
inkább kortársatokként, aki jóindu-
lattal, hittel, de a mai ember gondol-
kozását tükrözve tesz fel kérdéseket. 

Az ádvent szó valakinek vagy vala-
minek az érkezését jelenti, várakozást 
erre az érkezésre. A keresztény értel-
mezés rögtön ézus Krisztus második 
eljövetelére vonatkoztatta. Kétezer 
éve ádventkor erre várakozunk, erre 
készülünk, ezt ünnepeljük. A legtöbb 
hívő embernek ez elégséges válasz. 
Ki merné vagy akarná ezt megkérdő-
jelezni  Azonban vagyunk egypáran, 
akik mégse tudunk kilépni korunk 
gondolkozásából, és kérdések sorát 
tesszük fel ádventtel kapcsolatban is. 

Azt várnánk, hogy ézus újabb eljö-
vetele csupa boldogsággal és öröm-
mel jár majd. Ezzel szemben a iblia 

tele van sötét és ijesztő képekkel: 
szenvedő előzményekkel, borzalmak-
kal és a természet teljes felfordulásá-
val jár majd ez az új eljövetel. öld-
rengések, véres háborúk, éhínségek, 
üldöztetések az előjelei az ádventnek. 
„Mert olyan nagy nyomorúság lesz ak-
kor, amilyen nem volt a világ kezdete 
óta mostanáig, és nem is lesz soha” 
(Máté 24,21). a ezzel jár a vég, akkor 
ugyan miért a boldog várakozás

Az eddigi szokásos értelmezések 
helyett hasznos, ha a iblia segítségé-
vel vizsgáljuk meg, miként alakultak 
ki ezek a próféciák, mit jelenthettek 
akkor, és mit jelenthetnek ma. Az 

szövetséggel vagy kilencszáz évvel 
Krisztus előtt kell kezdenünk, a dá-
vidi, salamoni nagy zsidó birodalom 
összeomlásával és az abból következő 
asszír, majd babilóniai fogsággal és a 
zsidó állam megszűnésével. Ez együtt 
járt a jeruzsálemi templom kifosz-
tásával és lerombolásával és a zsidó 
vallás szinte teljes kiradírozásával is. 
Mondani szoktam: olyan nagy sokk 
volt ez az akkori zsidóknak, mintha 
nekünk Szent stván vagy még inkább 
Nagy Lajos négy tenger mosta nagy 
Magyarországából egyből Trianon 

utáni csonka ország lett volna. 
A vallásos zsidóknak érthetetlen és 

elfogadhatatlan volt, hogy sten vá-
lasztott népével, az évszázadokon át 
az r védelme alatt állókkal megtör-
ténhetett ez a szörnyű és emberileg 
nézve reménytelen bukás. Még el-
képzelni is nehéz lehetett, hogy lesz-e 
valaha visszaút. A nép nagy része 
szétszóródva nagy hatalmak fogságá-
ban sínylődött. Ez a vég, mindennek 
vége volt. Ekkor sten prófétákat tá-
masztott, akik e szörnyű helyzetben 
is kitartásra, reménységre biztatták a 
népet. 

A próféták egyben sten ihlette nagy 
költők is voltak. A szolgaságban nem 
volt tanácsos nyíltan beszélni, szin-
te szamizdat irodalomként terjedtek 
gondolataik gyakran csodálatos és 
fantasztikus metaforákba öltöztetve. 
óel próféta például a közelgő invázi-

ót egy zraelben jól ismert sáskajárás 
képével illusztrálta. A sáskák tömege 
észak felől jön (ahonnan az ellenség 
is), egyre többen vannak, végül már 
annyian, hogy elsötétül a nap is, majd 
hirtelen dübörgő lovas hadsereg-
gé válnak, vágtatnak a várfalakon, s 
mindent és mindenkit elpusztítanak. 

vent
forrás: catholicsun.org
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lyen lesz az r napja, az ítélet nap-
ja. Előbb az ítélet, majd a vigasztalás 
és a szabadulás képei jelentek meg 
metaforák formájában. A szabadu-
lás reménye kialakította a szabadító  
Messiás-képét, aki új Mózesként vagy 
új ávidként jelenik majd meg ne-
künk, aki helyreállítja a régi, dicső-
séges zraelt. Ez az elképzelés ézus 
korában is élt, a Messiást várták, aki 
nemcsak zraelben, hanem az egész 
világon helyreállítja a rendet, az igaz-
ságot és a végső boldogságot. Nem 
csoda, hogy sokan nem tudták, ho-
gyan reagáljanak egy egyszerű ács-
mesterre, aki gyógyulást, békességet 
és szeretetet hirdetett. ézus eljött, de 
a korabeli zsidók elvárását nem tel-
jesítette be. Nem jött el a várva várt 
nemzeti felszabadulás, a boldog jövő 
valósága. 

eteljesedett viszont egy másik 
Messiás-kép ( zsaiás próféta könyvé-
nek . verse): a szenvedő szolga, aki 
betegségeinket, bűneinket hordozza, 
büntetésünket elviseli. Ezt történt 
Nagypénteken. égül egy harmadik 

messiási elvárás is volt ániel próféta 
könyvének . verse alapján: amikor 
már emberileg teljesen kilátástalan 
a helyzet, sten akkor is közbelép, és 
mint Ember ia, mint kozmikus Messi-
ás a felhők szárnyán lép be történel-
münkbe és elhozza a várva várt sten 
országát. Elsősorban ez a metafora 
mutatkozik meg a elenések könyvé-
ben. 

Talán ennyi is elég, hogy a iblia 
alapján lássuk, a második eljövetel 
nem menetrend akar lenni, hanem a 
régi metaforák továbbvitele. gy ma 
már megengedhető, hogy ezeket a 
képeket ne szó szerint vegyük, ha-
nem sten végső biztatásaként. Akár-
milyen kilátástalan és szenvedéssel 
teli az emberi sors, az én sorsom: ne 
adjam fel  Nem szükséges megérteni 
a részleteket, de a végső dolgok sten 
kezében vannak. Nyugodtan és féle-
lemmentesen rábízhatom magamat. 

ersze nem szabad könnyedén ven-
ni a iblia súlyos próféciáit a végső 
időkről. Az emberi élet, főleg annak 
vége, a halállal való találkozás komoly 

próbát jelenthet. Ma azt is tudjuk, 
hogy földünket érheti totális kataszt-
rófa ember okozta atomháborúkkal 
vagy természeti szennyezése által, 
esetleg más égitestekkel való ütközés-
sel. Ezek valóságos veszélye fennáll, 
de nem menetrendszerű elvárások. A 
világ végének egyik lehetséges értel-
mezése a saját halálunk. Kiszámítha-
tatlanul jön el, legtöbbször készület-
lenül talál bennünket. dventkor, az 

rral való találkozásra készülünk fel. 
Az eredeti Messiás-várók teljes 

és végső megoldást vártak. Mivel ez 
ilyen formában nem jött el, szükség 
támadt egy második Messiás jövetelé-
re. Az eredetileg remélt terv két lépés-
ben valósul meg. n ezt sten végtelen 
türelmének és szeretetének jeleként 
értelmezem: még kaptunk időt arra, 
hogy felkészüljünk a ele való talál-
kozásra. Nekem ezt jelenti az adventi 
várakozás, ezért örömünnep. 

. Kál án olcs
nyugdíjas református lelkész

SZÍV, LÉLEK, HIT

forr : o . o ot. o
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Asztaliteniszben is volt 
„aranycsapatunk”

Magyarországra az angolok hozták 
be az asztaliteniszt. amar népszerű 
lett, 1 02-ben már több helyen ját-
szották, természetesen még nem a 
mai formában. Az ún. dobütőkkel (két 
oldalon pergamenttel áthúzott ütők 
voltak) éktelen zajt csináltak, innen 
ered a pingpong elnevezés. Később a 
gumiütők rendszeresítésével kezdő-
dött a magyar asztalitenisz sport he-
gemóniája.

Magyarország 1 04-ben már nem-
zetközi versenyt, 1 0 -ben pedig  a 
világon elsőként  országos egyéni 
bajnokságot rendezett. Az első világ-
háború után 1 24-ben alakult meg a 
Magyar rszágos Asztalitenisz Szövet-
ség (M ATS ), amely szintén elsőként 
a világon 1 2 -ben országos csapat-
bajnokságot szervezett.

Az asztalitenisz sportág legered-
ményesebb játékosa a világon  a mai 
napig arna iktor, aki 1 2  és 1 4 
között huszonkét világbajnoki címet 
szerzett.

Asztaliteniszben is volt aranycsa-
patunk , hiszen a Gergely Gábor, ó-
nyer stván és Klampár Tibor alkotta 
együttes úgy nyerte meg a phenjani 
pingpong világbajnokság fér i csapat-
versenyét, hogy kétszer is fölényesen 
verték a kínaiakat. „A szakemberek 
magyar titokról beszéltek, pedig a re-
ept egyszerű volt és ma is hasznosít-

ható. A diadalhoz tehetséges emberek 
és rengeteg munka kellett. 1979-ben a 

magyar asztalitenisz történetének leg-
nagyobb diadalát aratta.” (1) 

Tatán a piaristák kezdték

A tatai asztalitenisz hőskorának tör-
ténete 1 4-ben kezdődött, amikor a 
piarista diákoknak ebédlőasztalok 
helyett pingpongasztalokat vásárol-
tak a rendház udvarára, ahol tavasztól 
őszig játszottak. Télen a konviktus két 
földszinti szobájában ütötték a kau-
csuklabdákat. Egy korabeli újságcikk 
tudósítása szerint a tatai főgimná-
zium diákjai vidám hangulatban foly-
tattak társasjátékokat és ping-pong 
mérkőzéseket, és k zben az udvaron a 
gramofon is szólt.” (2) 

Ebben az időben a labdarúgás után 
az asztalitenisz volt a második leg-
népszerűbb sportjáték az iskolákban, 
kollégiumokban, ugyanis ez volt az 
egyetlen, amelyet osztálytermekben, 
folyosón is lehetett játszani. Tatán a 
piaristák minden évben házi bajnok-
ságot rendeztek egyéniben és páros-
ban is, amelyet mindig nagy érdek-
lődés kísért. A győri és a budapesti 
iskolák közötti bajnokságokon azon-
ban a tataiak rendre alulmaradtak. 

iemelkedő volt a helyi zsidóság 
szerepe a tatai sportéletben is. Mint 
jómódú vállalkozók mecénásai voltak 
a század elejétől kibontakozó sporté-
letnek. Ott voltak a zsidók az asztali-
tenisz szakosztályban is. Súlyukat mu-
tatja, hogy deportálásukat k vetően 
az egyesületben gyakorlatilag elhalt a 
sportélet.” ( )

A második világháború visszave-
tette a sportág fejlődését. Az 1 0-es 
évek elején viszonylag normalizálód-
tak az állapotok: egyrészt új, egy-két 
szakosztályos kisegyesületek alakul-
tak (Tatai ostás, Tatai Törekvés, Tatai 
Szakszervezeti SE), másrészt tömeg-
sport jellege miatt jelentős utánpótlás 
bázist jelentett. A nagy számok törvé-
nye alapján egyre több új tehetséget 
fedeztek fel. A Gyógyszertári Központ 
sportegyesülete 1 . november 20-
án tartotta alakuló ülését három szak-
osztállyal, köztük volt az asztalitenisz 
is. A szakosztály pingpongosai közül 
kiemelkedett Gyarmathy Miklós és 

anya Sándor. Az ezt követő években 
a még működő asztalitenisz szakosz-
tályok az utánpótlás hiánya miatt fo-
lyamatosan megszűntek, pangási  

a ka cs klab a b v letében
A tatai asztaliteniszezők N  I-ben játszanak

T   t t   - .   or  tró    
ó f k t ok   ó f  T  k   o  ó k t

-  t t  r t k r k 
t k  k   r k
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időszak következett: a kisegyesületek 
többségében csak a labdarúgás és a 
kézilabda vonzotta a iatalokat.

 
A kisegyesületekből jra létrejött a 
Tatai Atlétikai lub és az asztalite-
nisz szakosztály  

1 1-ben már közel húszan ping-
pongoztak a TA -ban, edzőjük Molnár 
Gábor és illám stván volt. soth ó-
zsef szakosztályvezető a megyei lap-
ban azt nyilatkozta: remélhetően az 
asztaliteniszezők száma tovább n vek-
szik, hiszen a középiskolások között is 
sok tehetséget láttam a háziversenye-
ken.” (4)  A TA  fér i csapata ezekben 
az években a nyolc csapatos megyei 
bajnokság közepén foglalt helyet. A 
megyei női asztalitenisz bajnokságot 
1 60-ban rendezték meg utoljára, 
majd rövid szünet után az 1 4-es si-
keres nyergesújfalui Eternit Kupát kö-
vetően újraindították. Az első évben a 
TA  női csapata ezüstérmes lett, majd 
a következő esztendőben úgy nyerte 
meg a megyei bajnokságot, hogy a jobb 
erőkből álló Komáromi M  Te tiles- 
sel ízer éla edző vezetésével : -ös 
döntetlent játszott. A csapat legered-
ményesebb játékosa alázsfalvi Klára 
és artman va volt.

A következő években jelentősen 
romlottak az edzési és versenyezteté-
si lehetőségek, jórészt csak az Eötvös 
Gimnázium tornatermében tudtak 
edzeni és mérkőzéseket játszani, de 
ott is csak korlátozott időben. lyan 
is előfordult, hogy három teljes hét 
kimaradt. Kaszab András edző a ne-
hézségek ellenére is kitartó és szor-
galmas munkát várt el a játékosoktól. 
Koncepciója, edzési módszerei meg 

is hozták az eredményt, hiszen a fér i 
csapat 1 -ben a megyei bajnokság 
harmadik helyezettjeként osztályozót 
játszott a Győri ózsával, a sima vere-
séggel azonban nem jutottak fel az N  

-be. Az évek óta tartó szisztematikus 
tapasztalatszerzés és a rutin a követ-
kező évben meghozta az eredményt, 
és az osztályozón nyújtott teljesít-
ménnyel bejutottak az ún. arna  
csoportba. A csapat  Takács enő, 
Kovács saba, Licul László és György 

 folytatta jó szereplést, az N  -at 
is megnyerte, és több tatabányai já-
tékossal is megerősödve az N  -ben 
szerepelhetett. ár a csapat mindent 
megtett az eredményes szereplés és 
a kiesés elkerülése érdekében, 1 84-
ben mégsem sikerült bent maradni. 
Az N  -ban aztán a fér i csapat a 
hatodik, a nők  ávidházi iroska és 
Tóth Elvira jó egyéni teljesítménye el-
lenére  az utolsó helyen végeztek.

A olgozók Lapja megyei lap 1 8 . 
szeptember 28-i száma arról tudósí-
totta olvasóit, hogy „asztaliteniszben 
három időpontban és három helyszí-
nen rendezték meg a megyei Tízek 

ajnokságát, melyen kiemelkedő tel-
jesítményt nyújtott a tatai Tóth Elvira, 
aki magabiztosan nyerte a felnőtt női 
egyest, a fér iaknál a szintén TA -os 

aluvégi ános győz tt.  

 az jjászervezés kezdete

A következő években nem szerepel-
tek túl fényesen, az asztalitenisz szak-
osztály pingpongosai közül többen 
abbahagyták a sportolást, mások pe-
dig a közeli komáromi és tatabányai 
szakosztályba igazoltak.

A szakosztályt 2011. június else-

jén indították újra, azóta a TA  teljes 
jogú tagjaként működnek. Az alapí-
tók a TA  egykori versenyzői voltak: 

artmann va, Licul Kucera László, 
Lukács saba és Takács enő. Az első 
bajnoki szezon már tatai sikerekről 
szólt, a arassó Máté, Licul László, 
Lukács saba és Takács enő összeté-
telű csapat veretlenül nyerte a megyei 
bajnokságot. A jó eredmények mellett 
a fő célkitűzés a minőségi utánpót-
lás-nevelés volt.

A következetes szakosztályi munka 
pár év alatt jelentős eredményeket 
hozott: 2014. március 20-án a tatai 
Eötvös ózsef Gimnázium tornacsar-
nokában szervezett megyei bajnoksá-
gon a női egyest író Gabriella (TA ) 
nyerte, ániel eronika, szintén a 
TA  versenyzője a harmadik helyet 
szerezte meg. A vegyes párost író 
Gabriella-Lukács saba (TA ) nyerte 
megelőzve a ávidházi iroska-Magai 

ómeó (TA ) párost.
övid időn belül létrejött az egye-

sületben egy eredményekben erős és 
utánpótlást szívén viselő szakosztály, 
amelyben fontos szerepet játszottak 
a felnőtt pingpongosok és a nevelő-
edzők. Ekkor már a TA  a Dunántúl 
legeredményesebb klubja címmel is 
büszkélkedhetett.

2016-ban a tatai asztalitenisz tör-
ténetének addigi legnagyobb sike-
rét érte el korosztályában Adamik  

senge, aki a belgiumi ST GA Masters 
Minimes viadalon, Európa tizenkét 
legjobb iatal asztaliteniszezője között 
a hatodik helyet szerezte meg.  

Ebben az időben a Tatai Atlétikai 
lubnak a megye legnagyobb létszá-

mú asztalitenisz szakosztálya volt, 
hiszen több mint negyven igazolt 
játékosa két N  -as és egy megyei 
csapatban játszott. Az utánpótlás elő-
készítő csoportban pedig tizenhat kő-
kútis gyerek pingpongozott. „Takács 
enő nevelőedző, még a híres er zik 

iskolában tanulta a játék alapjait, az 
elmúlt  évben sok szép siker fűződik 
a nevéhez. Lukács Csaba pedig a szak-
osztályvezetői feladatok mellett részt 
vállal az utánpótlás felkészítésében is.” 
( )

2016 szeptemberében a TA  N  
-es fér i csapata átvette a vezetést 

a bajnokságban Sipos iktor Leven-
te és akor Kristóf jó szereplésének 
köszönhetően. A cél az N   megnye-
rése és az N  -be való feljutás volt, 
amelyre jó eséllyel pályázott a csapat.

A 24 A megyei lap 201 . január 
-i száma nagy terjedelemben foglal-

k  T  r 
k   ko t t  tr k ó t t 
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kozott az asztalitenisz sport helyze-
tével Mi lesz veled megyei pingpong? 
címmel, ez váratlanul érte a sport-
közvéleményt is. Több megyében 
dolgozó szakembert is megkérdeztek, 
köztük Lukács sabát, a TA  szakosz-
tály vezetőjét is, aki a következőket 
nyilatkozta: „Ma nincs tizenöt olyan 
főállású edző Magyarországon, aki 
valóban szakképzett, ……eltűnőben 
vannak a szakosztályok, velük együtt 
a példaképek, az edzések, a műhelyek 
és ezzel együtt egyre inkább a játéko-
sok is. Modern gondolkodású vezetők-
re lenne szükség, akik megfelelnek az 
új kihívásoknak. Egy vidéki kisváros 
utánpótlás-nevelő munkája életké-
pes lehet a család, a sport és az iskola 
egyensúlyának fenntartásával. Ez a 
rendszer azonban az elmúlt harminc 
évben szétesett.”

Az újoncoknál Adamik senge 
folytatta jó szereplését, a Tatán ren-
dezett országos ranglista versenyen 
kiemeltként ezüstérmes lett, majd 
201  májusában az újonc országos 
bajnokságon a mezőnyt végigverve 
korosztályos magyar bajnoki címet 
szerzett.

201  júniusában véglegessé vált, 
hogy „egyetlen pont veszteséggel nyer-
tük a bajnokságot, így az őszt már az 
NB I-ben kezdjük”  nyilatkozta Lu-
kács saba szakosztályvezető. Az N  
 Nyugati csoportjában azonban a 

TA  pingpongosai gyengén kezdtek, 
hiszen az első három bajnokit elvesz-
tették, majd ezt követő jobb szerep-
lésüknek köszönhetően stabilizálták 
helyüket a középmezőnyben. A baj-
nokság végére az újonc TA  a hatodik 
helyet szerezte meg a tíz csapatot fel-
vonultató mezőnyben. A csapat leg-
eredményesebb játékosa edő oltán 
és Sipos iktor Levente volt, ötven 
százalék feletti teljesítménnyel a baj-
nokság húsz legjobb játékosa közé ke-
rültek. Nagy alázs és Leskó Márk is 
kiváló játékával járult hozzá a csapat 
sikeres szerepléséhez. A tataiak olyan 
csapatokat előztek meg a tabellán, 
mint a onvéd Szondi SE, a udaörs, 
a énzügyőr és a KS . A csapat jó sze-
replésének köszönhetően a magyar 
asztalitenisz elitjéhez tartozik. A cél 
nem lehet más, mint tartósan gyöke-
ret verni az N  -ben. A nagy csaták jó 
hírét vitték az egyesületnek és kiszol-
gálták a minőségi asztaliteniszt igény-
lő nézőket, érdeklődőket.

A 2018-as év üde színfoltja a TA  
női csapata  Adamik senge, akus 

óra, Gajdos orbála, attantyús et-

ra  szintén az N   
Nyugati csoportjá-
ban játszik, az őszi 
szezonban listave-
zetők.

Tata sportközvé-
leménye méltán le-
het büszke arra is, 
hogy a tatai Szendi  
ános a transz- 

plantált sportolók 
között világ- és 
Európa-bajnoki el-
sőségeket szerzett 
az elmúlt években. 

arassó Máté pedig az ún. Kopogós 
(faütős) Európa ajnokságon az ötö-
dik helyet szerezte meg.

2020-ban Magyarország rendezi az 
asztalitenisz világbajnokságot, amely 
a remények szerint tovább növeli a 
sportág népszerűségét.

Lukács Csaba közel egy évtizede 
a TAC asztalitenisz szakosztályá-
nak vezetője  nála jo an kevesen 
ismerik a szakosztály történéseit 
és az elk vetkezendő időszak célki-
tűzéseit

k nem a versenysportban jól ismert 
zsoldosok , hanem sajátjuknak ér-

zik egyesületünket, szerves részei a 
közösségnek.

. .  Mi a titka a sikeres szakosz-
tály életben tartásának?

L. .  engeteg munka, folyamatos 
önképzés, stabil egyesületi és csalá-
di környezet, valamint a hitelességre 
épülő emberi és baráti kapcsolatok. 
A sportvezetői munka nincs időhöz, 
naptárhoz kötve, a feladatok folya-
matosan jönnek. Ezért ülök be ötven- 
évesen is az iskolapadba, és veszek 
részt hazai és nemzetközi edzőtábo-
rokban.

. .  Mik a távlati céljaik?

. .  Tartsuk meg az elmúlt évek-
ben elért helyünket a magyar aszta-
liteniszben, legyen olyan csapatunk, 
amelyben minden tatai és környék-
beli iatal kibontakoztathatja tehet-
ségét, és eljuthat  arra a szintre, ame-
lyet képességei és szorgalma alapján 
elérhet. Mindennél fontosabb, hogy 
olyan sportembereket neveljünk, 
akik történetesen pingpongoznak is.

. .  Köszönöm   

A  NG NG S L N K, 
K   A  TA

á osi ás l
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ámosi ászló  A TA -nak minő-
ségi B -es csapata van kiváló já-
tékosokkal. Jut-e energia az után-
pótlás-nevelésre is?

ukács saba  A minőségi munka 
javítása mellett kezdetektől fogva 
célunk, hogy a szakosztályra jellem-
ző családias légkör megmaradjon. 
Az N  -ben való szereplésünk sem 
öncélú, hiszen a lányoknál idén érett 
be két iatal játékosunk a magasabb 
osztályba, a iúk az egyesület zász-
lóshajója, az etalon. áadásul vala-
mennyi felnőtt játékosunk kiveszi 
részét az utánpótlás-neveléséből is. 
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Mit kell tudni az j csarnokról?

Négyezer négyzetméteres üze-
münkben Magyarországon egyedüli-
ként szabványos minőségű autóipari 
csöveket állítunk majd elő kör, négyzet 
és téglalap keresztmetszettel. Terveink 
szerint évente tízezer tonna csőárut és 
húszezer tonna hasított acél szalagot 
értékesítünk majd, ám számításaink 
szerint a piac felvevő kapacitása ennek 
többszöröse. Termékeink a belföldi 
autógyárakba és nyugat-európai üze-
mekbe kerülnek majd.

Mennyibe kerül a beruházás?

Az építkezésre és az üzem berende-
zésére 2,1 milliárd forintot fordítunk. 
A beruházáshoz két uniós pályázaton 

közel 8 0 millió forint vissza nem térí-
tendő támogatást nyertünk el.

Hogy áll az ép tkezés? 

Már a véghajrában vagyunk, lassan 
befejeződik. anuárban átadjuk az új 
csarnokot. Március végéig üzembe he-
lyezzük az új gépeket, majd megkezd-
jük a próbagyártást. Terveink szerint 

Miért döntöttek a bőv tés mellett?

Küldetésünk, hogy az európai autó-
ipari piacon vezető beszállítók legyünk 
az általunk gyártott alkatrészek terén, 
és emellett jelentősen csökkentsük a 
külső tényezőktől való függőségünket. 
Ennek érdekében fejlesztjük autóipari 
kapacitásunkat és szélesítjük termék-
kínálatunkat. Létrehozunk egy új au-
tóipari kalibrált csőgyártó üzletágat, 
automatizáljuk a gyártási folyamato-
kat, az A  4.0 elvárásainak megfelelő 
gyártósort építünk. Az új divízió nem-
csak a saját autóipari üzletágunknak 
biztosítja majd az alapanyagot, hanem 
egyéb hazai és külföldi vállalatoknak 
is. eményeink szerint az új üzem be-
indításával elérjük az évi tízmilliárd 
forintos árbevételt.

a ar san befejező ik a 
t ferr zrt  csőgy r nak ép tése

 csőár k magyarországi piacának k zel arma át 
irtokló om err rt. amarosan e e ezi  a tóipa

ri csőgyárának ép tését meglé ő telep elye melle  a 
atai pari ark an.  állalat cél a  ogy az e rópai a

tóipari piacon ezető eszáll tó legyen.  e lesztésről 
aczkó szkár ezérigazgatót kér ezt k.

42
TATAI PATRIÓTA



MESTERSÉGEM CÍMERE

júliustól már tömeggyártás fog folyni 
az új csarnokban.

Mi okozza a legnagyobb nehézséget 
egy ilyen nagy volumenű fejlesztés 
során?

Nem az ötlet, nem is a megvalósí-
tás, hanem a pénzügyi feltételek meg-
teremtése és a megfelelő beszállítók 
megtalálása. Sokszor túlterheltek, nem 
tudják teljesíteni az elvárásokat, csúsz-
nak, s ezzel óriási veszteséget okoznak.

Hány új munkahelyet teremtenek a 
beruházással?

Alkalmazottaink száma idén túllép-
te a kétszáz főt. Az új beruházással to-
vábbi harminc új munkahely jön létre. 

eményeink szerint három éven belül 
állományunk eléri a háromszáz főt.

Jelenleg minden vállalkozás mun-
kaerőhiánnyal küzd. Hogyan pró-
bálják orvosolni a problémát?

A munkavállalók hiánya, mint min-
den piaci szereplőt, minket is érint. 
Elsődlegesen saját  állományunkat 
próbáljuk növelni, emellett munka-
erő-kölcsönzéssel foglalkozó cégeken 
keresztül is alkalmazunk kollégákat. 
gyekszünk megfelelő motivációs 

rendszerrel megtartani a régi, jól telje-
sítő munkatársakat. elen pillanatban 
szlovák és ukrán kölcsönzött mun-
kavállalókkal dolgozunk együtt, de a 
hazai munkaerő pótlására nyitottak 
vagyunk más országok munkavállalói 
felé is.

Mikor és milyen céllal jött létre a 
vállalkozás?

1 4-ben alapítottuk meg cégünket 
udapesten, abban az időben belföl-

dön értékesítettünk acélcsöveket a 

lakosságnak és az iparnak egyaránt, 
elsősorban nagykereskedőket  szol-
gáltunk ki. 2000-re vállalatunk meg-
határozó tényezővé vált a magyar piac 
ezen szegmensén. Ebben az időben 
indultunk el az autóipar irányába, elő-
ször darabolt csöveket gyártottunk 
just in time  rendszerben, majd 2008-

ban felépítettük üzemünket a Tatai 
pari arkban, ahol cső alapanyagból 

gyártunk autóipari alkatrészeket, ajtó-
merevítőket, lökhárítókat és más fém-
ből készült biztonsági elemeket. Mára 
vállalatunk látja el csőalkatrészekkel a 
magyarországi autóipar szükségleté-
nek hetven százalékát. 

A Tom-Ferr Zrt. száz százalékban 
családi vállalkozás. Ez milyen elő-
nyökkel és hátrányokkal jár?

Előnyök közé sorolom az állandó 
oda igyelést, a gyors reakciót és dön-
téshozatalt. Ami hátrányt jelent: nem 
könnyű családi vállalkozásként meg-
felelni egy multinacionális környezet-
ben, ugyanis folyamatos tőkehiánnyal 
küzdünk a beruházások miatt. Ennek 
ellenére mára odáig fejlődtünk, hogy 
a német ipart a legmagasabb szinten 
tudjuk kiszolgálni, büszkék vagyunk 
arra, hogy 2018-ban a német Kirchoff 
autóipari vállalat legjobb beszállítója 
lettünk.

Kik a legnagyobb partnereik?

Alkatrészeink a Suzukitól kezdve a 
olks agenen át a Mercedesig számos 

autóban megtalálhatók. Legnagyobb 
vevőink Magyarországon a ába Nyrt., 
a Kirchoff ungária, a Toyo Seat és a 
szintén a Tatai pari arkban működő 
karosszériaelem-gyártó Gedia. Körül-
belül százhetven termékünk van, ame-
lyet Nyugat-Európa számos országába 
is szállítunk, például Németországba, 
Spanyolországba, ollandiába, vala-

mint  Lengyelországba. vente több 
mint tizenötmillió darab terméket ér-
tékesítünk, idei árbevételünk átlépte a 
hétmilliárd forintot.

Mekkora a verseny a csőgyártás-
ban? Kikkel konkurálnak?

Nekünk nem a hazai piac jelenti a 
konkurenciát. Megrendeléseinket az 
európai piacon szerezzük, ahol az Eu-
rópai nió összes tagállamából van-
nak konkurens cégek. lyen verseny-
ben kell megfelelnünk, a legjobbnak 
lennünk.

A legnagyobb cégeknek dolgoznak. 
Ilyen referenciákkal mennyire kell 
még újabb megrendelésekért küz-
deniük?

olyamatosan járunk külföldi szak-
mai kiállításokra. Ezenkívül vállalatun-
kat ismerik a legnagyobb multinacio-
nális cégek, rendszeresen meghívnak 
bennünket válogatásokra, tenderekre, 
amelyeken természetesen nagyon ma-
gasak az elvárások. Kiváló minőséget 
kell biztosítanunk és folyamatosan kell 
szállítanunk az év 6  napján. Ezeket 
mi mind garantáljuk, ezért kapunk 
munkát.

Milyen kapcsolatot ápolnak Tata vá-
rosával?

Nagyon jót, ha tudunk, akkor hozzá-
járulunk a város fejlődéséhez és segí-
tünk. A közeljövőben közös ingatlan-
fejlesztésbe fogunk a városvezetéssel, 
hogy kicsit enyhítsük a munkaerőhi-
ányt. A távolabbról érkező munkavál-
lalóknak szeretnénk megfelelő lakha-
tási körülményeket biztosítani.

Mi motiválja nap mint nap a mun-
kájában? 

Az állandó verseny motivál. Egy pil-
lanatra sem szabad megállni, mindig 
gyorsabban, olcsóbban és a legmaga-
sabb minőségben kell szállítanunk. 

olyamatosan képeznünk kell munka-
vállalóinkat és fejlesztenünk kell gépe-
inket, hogy a legújabb technológiával 
dolgozhassunk, eszközeink átlagélet-
kora négy év. Ez jelenti a legnagyobb 
kihívást a munkában, de a legnagyobb 
motivációt is ez adja.

Pállné Bodonovich Ágnes
fotók:TOM-FERRZrt.
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Fekete bodzavirág tea

Mire jó? első légúti betegségek-
re, köhögésre és migrénes erede-
tű fejfájás csillapítására. zzasztó, 
vértisztító és enyhe hashajtó hatá-
sa van. Szívgyengeségben szenve-
dőknek erős izzasztó hatása miatt 
nem ajánlott.

Elkészítés: 2 kiskanál virágot 2 dl 
vízzel leforrázunk, 10 percig állni 
hagyjuk, majd leszűrjük. a már 
kicsit lehűlt, mézzel, citrommal 
ízesíthetjük. at napon keresztül 
minden második nap készítsük 
el. A teába tehetünk még citrom-
füvet (nyugtató és lázcsillapító), 
papsajtmályvát (hurutoldó) és 
ökörfarkkóró-virág forrázatát 
(hurutoldó és köhögéscsillapító).

Citromfű- ársfavirág-lándzsás ti-
fű teakeverék

Mire jó? A citromfű baktérium-, vírusölő 
és nyugtató hatása miatt nagyon jó lég-
zőszervi és emésztőrendszeri fertőzések 
gyógyítására, valamint fej- és fülfájás csil-
lapítására. A hársfavirágnak lázcsillapító, 
izzasztó, köptető, nyákoldó, vizelethajtó 
és enyhe nyugtató hatása van. A lándzsás 
útifű pedig rekedtségre, szájüregi gyulla-
dásra, száraz köhögésre jó, valamint gyo-
mor- és bélhurut kezelésére. 
Elkészítés: Egyenlő arányban elkeverjük 
a gyógyfüveket és ebből bő  teáskanál 
füvet lobogó vízzel leforrázunk. 1  percig 
lefedve állni hagyjuk, majd háromszor 2 
dl-t lassan elkortyolgatunk. A teát gőzö-
lésre is használhatjuk. Gőzölés után beta-
karózva (arcot, fület, mellkast védve) 1  
percet pihenjünk.
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Citromfű-galagonyavirág-szurokfű-
ánizsmag teakeverék

Mire jó? Kiválóan alkalmas ideges, száraz kö-
högés csillapítására, hörgő- és hangszálgyul-
ladásra, rekedtségre. Nyugtató és stresszoldó 
hatása van. A galagonya miatt szív- és érrend-
szeri betegségekre is jó.
Elkészítés: 20 g citromfüvet, 80 g galagonya-
virágot, 100 g szurokfüvet és 100 g ánizsma-
got összekeverünk. Ebből egy evőkanálnyit 2 
dl vízzel leforrázunk. 20 percig állni hagyjuk, 
majd leszűrjük. Naponta (főleg éjjelre) étke-
zés után 2 dl teát igyunk meg.

Fűzfalevél-csalán-aranyvessző 
teakeverék

Mire jó? A fűzfalevél láz csillapítására és ízü-
leti reumás fájdalmak kezelésére alkalmas. 
A csalánnak vértisztító hatása van, továbbá 
csökkenti a vérnyomást és a vércukorszintet. 
Az aranyvessző pedig epe- és vese bántalmak-
ra ajánlott.
Elkészítés: A gyógynövényeket elkeverjük. Ki-
veszünk belőle 4 teáskanálnyit és 6 dl vízzel 
leforrázzuk. 20 percig állni hagyjuk (nem kell 
leszűrni), majd egész nap kortyolgassuk hat 
napon keresztül.

Kakukkfüves fürdető

Másfél év alatti gyermekeknek ajánlott, felső légúti fertőzések kezelésére, 
köhögés csillapítására. A kakukkfű csökkenti a nyálkahártya duzzanatot. 
Kétéves kor felett a következő gyógynövényeket lehet még adni a gyerekek-
nek: lándzsás útifüvet, ibolyavirágot, ökörfarkkórót és édesköményt. 

Levendula-kristálycukor keverék

Mire jó? Nyugtató hatása miatt kiváló a kará-
csonyi készülődés során.
Elkészítés: Gőz felett felmelegítjük a levendu-
la virágját és belekeverjük a kristálycukorba. 
A cukor azonnal magába szívja a levendula 
illóolaját, így megmarad az illata. Tehetjük 
teába és limonádéba. Szárított citrommal, na-
ranccsal, szegfűszeggel, fahéjjal ízesíthetjük, 
igazi karácsonyi hangulat lesz tőle. 

Levendula-só keverék

Mire jó? Nyugtató, frissítő hatása van.
Elkészítés: Többféle sóból (asztali só, parajdi 
só stb.) készíthető. A sót és a levendulát ösz-
szekeverjük. Adhatunk még hozzá rozmarin-
got, mentát és citromfüvet is. Lavórba tesszük 
és vízzel leforrázzuk. Kicsit hűlni hagyjuk, 
majd áztassuk benne a lábunkat. Készítsünk 
magunk mellé langyos vizet, hogy a sót leöb-
líthessük.

...és még két kis karácsonyi meglepetés Rózsika nénitől  

ESZEM-ISZOM
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